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GOVERNMENT NOTICES 
[No. 501] 

GOZO LOCAL GOVERNMENT 
ORDINANCE, 1961 

Gozo Local Government Elections 
IT is hereby notified for general in­

formation that in exercise of the powers 
conferred by subsection (1) of section 
15 of the Gozo Local Government Or­
dinance, 1961, the Honourable the 
Prime Minister has been pleased to ap­
point the month of December of this 
year for the purpose of the holding of 
the ordinary election of members of 
District Committees for Gozo. 

Government Notice No. 341 of the 
2nd June, 1964, is hereby repealed. 

12th September, 1964. 

[No. 502) 

Resumption of Duties by His 
Honour the Chief Justice 

IT is notified, for general informa­
tion that His Honour Prof es.sor Sir 
Anthony Joseph Mamo, O.B.E., Q.C., 
LL.D., B.A., will resume the functions 
of the office of Chief J us tice and of 
President of Her Majesty's Court of 
Appeal on the 19th September, 1964. 

Government Notice No. 397 of the 
3rd July, 1964 ceases to be operative 
as froın the said date and Government 
Notice No. 398 of the 3rd July, 1964, 
relating to the period from the 16th 
August to the 30th September, 1964. 
is amended accordingly. 

15th September, 1964. 
(M.J. 83/62). 

NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN 
[Nru. 501] 

ORDINANZA TA' L-1961 DWAR iL· 
GVERN LOKALi TA' GHAWDEX 

Elezzjoni tal-Gvern Lokali ta' Gliawdex 
NGMARRFU gnall-inforınazzjoni ta' 

kulliadd illi, bis-sanha tal-poteri ınogli­
tijin bis-sub-artikolu (1) ta' 1-artikolu 
15 ta' 1-0rdinanza ta' 1-1961 dwar il­
Gvern Lokali ta' Gnawdex, 1-0norevoli 
1-Prim Ministru gliogbu jistabbilixxi 
x-xahar ta' Dicembru ta' din is-sena biex 
issir 1-elezzjoni tas-soltu tal-membri 
tal-Kumitati _Distrettwali gnal Gnaw­
dex. 

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 341 
tat-2 ta' Gunju, 1964, hija b'din ikkan­
cellata. 

It-12 ta' Setembru, 1964. 

[Nru. 502] 

L-Unur Tiegnu 1-Prim Imhallef 
Jerğa' Jidliol ~had-Doveri Tiegnu 

NGMARRFU ghall-informazzjoni ta' 
kulhadd illi 1-Unur Tieghu 1-Professur 
Sir Anthony J oseph Mamo, O.B.E., 
Q.C., LL.D., B.A., se jerga' jirrisumi 
l~kariga ta' Prim Imtıallef u ta' Pres~­
dent tal-Qorti ta' 1-Appell tal-Maesta 
Tagtıha fid-19 ta' Settembru, 1964. 

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 397 
tat-3 ta' Lulju, 1964, ma tibqax fis-sehh 
mid-data msemmija u n-Notifikazzioni 
tal-Gvern Nru 398 tat-3 ta' Luliu, 
1964, li tittratta dwar il-perijodu mis-16 
ta' Awissu sat-30 ta' Settembru, 1964, 
hija emendata f'dak is-sens. 

Il-15 ta' Settembru, 1964. 
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[No. 503] 

Resumption of Duties by the 
Commissioner of Civil Defence 

LIEUT-COL. J.V. Abela, 0.B.E. 
Civil Defence Commissioner and Com­
mand;mt Civil Defence School resu­
med duties on Thursday, 27th August, 
1964, and the arrangement made by 
Government N otice N o. 440 of 3 lst 
July, 1964-, is hereby cancelled. 

15th September, 1964. 
(Rt>f'/ E / +7 4 f fö)) 

[No. 504] 

ÇHEV. A.A. Falzon, O.B.E., K.M., 
Cornp. I.E.E., Chairman, Malta Elect­
ricity Board resumed duties on 29th 
August, 1964 and the arrangement 
rnade by Government Notice No. 383 
of the 23rd June, 1964 is hereby can­
çelled. 

15th S~ptember, 1964, 

[No. 505] 

Resumption of Duties by the Acting 
Director of the Public Registry, Gozo 

MR J oseph Cefai, L.P., Acting Direc­
tor of the Public Registry, Gozo, resu­
med duties on the lst September, 1964, 
and the arrangements made by Govern­
ment Notice No. 381 of the 23rd June, 
1964, are hereby caı:ıcelled. 

15th September, 1964. 
(01' :\[/ E / 1100 / 58) 

--(())---

lndependence Celebrations Fund 

Contributions towards the Indepen­
dence Celebrations Fund have now 
reached the figure of fS,027 Us. ld. 
This includes contributions received at 
Police Stations, Area Offices of the De­
partment of Emigration, Labour and 
Social Welfare, as well as those sent 
direct to the Finance Sub-Committee, 
Independence Celebrations Fund. 

15th September, 1964. 
A. WIRTH, 

Chairman 

F-inance Sulı.Coınmiti:ee 

lndependence Celelırations Iı'ıınd. 
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[Nru. 503] 

U-Kummissarju tad-Difüa Civili 
Jerğa' lura gtiad-Doveri Tiegnu 

LIEUT-COL. J. V Abela, O.B.E. 
Kummissarju tad-Difü:a <'.::ivili u Kman­
dant ta' 1-Iskola tad-Difiia <'.::ivili rega' 
dahal ghad-doveri tieghu nhar il-Mamis, 
is-27 ta' Awissu, 1964, u 1-arrangament 
maghmul bin-Notifikazzjoni tal-Gvern 
Nru. 440 tal-31 ta' Lulju, 1964, huwa 
b'din ikkancellata. 

Il-15 ta' Settembru, 1964. 

[Nru. 504] 

CHEV. A.A. Falzon, O,B.E., K.M., 
Comp. I.E.E., Chairman, Board ta' 1-
Elettriku ta' Malta rega' dahal ghad­
doveri tiegnu fi.d-29 ta' Awissu, 1964 u 
l-arrangament magnmul bin-Notifi.kaz­
zjoni tal~Gvern Nru. 383 tat-23 ta' 
Gunju, 1964 huwa b'cJ.in ikkancellat. 

Il-15 ta' Settembru, 1964. 

[Nru. 505] 

L.Agllp.t Direttur tar-Registru Pubbliku 
Gliawd~~ J~rğaı Jidnol gnad-Doveri 

Tfegpu 
IŞ.SlJR Joseph Cefai, L.P. Ağent Di­

rettur tar-Reğistru Pubbliku, Ghawdex, 
reğa' dana! gn,ad-qoveri tiegnu ft-1 ta' 
Settembru, l 964, u 1-arrangamenti 
ınagnmulin bin-Notifıkazzjoni tal­
Gvern Nru. 381 tat-23 ta' Gunju, 1964, 
huma b'din ikkancellati. 

Il-15 ta' Settembru, 1964. 
--,-({))--

Fond gliac-Celebrazzjonijiet ta' 
1-Indipendenza 

Il-kontribuzzjonijiet ghall-Fond gnac­
Celebrazzjonijiet ta' 1-Indipendenza 
issa lahqu s-somma ta' f8,027 13s. ld. 
Dan jinkludi kontribuzzjonijiet migbu­
ra f'Ghases tal-Pulizija, Ufficcji Distret­
twali tad-Dipartiment ta' 1-Eınigrazzjo­
ni, Xognol u Gnajnuna Socjali, kif ukoll 
dawk ınibgnutin direttament lis-Sotto­
Kuınitat Finanzjarju, Fond ghac-Cele­
brazzjonijiet ta' 1-Indipendenza. 

Il-15 ta' Settembru, 1964. 
A. Wrnnı:, 

Chairman 

Soti:o-K uınifot tal-Pinanzi 
Pond rılıuc-<Jelebrazzjonijiet ta' l-lnd'ipendenza. 



15th September•, 1964. 

l'l rnuc SERViCE COMMISSION. 
MALTA 

Post of Occupational Health Officer 

The Public Service Commission in­
vites applications for the post of Occu­
pational Health Officer in the Medical 
arid Health Deparıtment. Applications 
which must be accompanied by certifı­
cates of birth and of police conduct as 
well as testimonials relating to profes­
sional qualifications and experience 
will be received in the fırst instance by 
the Chief Governınent Medical Officer 
up to noon of Tuesday 13th October, 
1964, at No. 15, Merchants Street, Val­
letta. 

2. The post is on the pensionable 
establishment and carnies a salary of 
G50 per annum (minimum Iinked with 
four years experience after qualifica­
tion) rising by annual increments of 
f30 to fl,110 JJer annum. A Medical 
Officer with less than 4 years expe­
rience after qualifying loses an incrıe­
ment for each year's experience less 
than four. A female candidate will be 
paid at three-fourths (~) of the rates 
specified above and will be required 
to resign her appointment on marriage. 

3. The appointment which will be 
on probation fon one year, will be on a 
whole-time basis and will be subj.~ct to 
any rules and regulations governing 
from time to time the Malta Civil Ser­
vice in general (1nd the Medical and 
Health Department in particular. The 
appointed officer will be liable to traıns­
fer according to the exigencies of the 
public service and he will not be all~w­
ed the exercise of the private practıce 
of his profession. Any ·infringement of 
these c-onditions mai lead to termina­
tion of the appointment. 

4. Applicants should:-
(i) be on the Medical Register 

and shall produce evidence of re­
gistration at the time of application. 

<ii) preferably have followed a 
course of training or hold a diploma 
in Public Health or in Industrial 
H ealth or have held resident ap­
pointments in a general hospital. 

2525 

KUMMISS.fONJ l'}WAR IS-SERVIZ7 
PUBBUKü. MALTA 

Post ta• Occupational Health Officer 

Tl-Kummissjoni dwar is-Servizz Pub­
bliku tircievi applikazzjonijiet ghall­
post tı.' Occuoatıonal !lealth Otficer 
fld-Dipartirnent Me'.iiku u tas-Sanna. 
L-appi:kazzjonijiet li maghhom gliand­
ho~n jintbaghtu certifikati tat-twe!id u 
tal-kondotta mill-pulizija kif ukoll do­
kumenti dwar il-kwalifıki u 1-esperjen­
za professjcm:li j'rci-,-il10m prlmarja­
ınent it-Tabib Prindpali tal-Gvern sa 
nofs in-nhar tat-Tlieh, it-13 ta' Ot­
tubr1.:ı, 1964, f'Nru. 15, Triq il-Merkan­
ti, Il-Belt VaUeta. 

2. Il-post huwa fuq 1-istabbiliment 
pensjonabbll u gnandu salarju ta' f750 
fıs-sena (ıninimu konness ma' erba' 
snin esperjenza wara 1-kwalifika) u jit­
la' b'zidiet :fıs7sena ta' f30 sa fl,110 fis­
sena,_ Ufficjal Mediku li jkollu ancıas 
minn 4 snin esperjenza wara 1-kwalifi­
ka jitlef zieda ghal kull sena esperjen­
za anqas ıninn erbgna. Kandidata tit­
hallas bi tliet. kwar.ti ~~}) tar-rati speCi­
fikati hawn fuq u tkun trid tirrizenja 
ınill-kariga tagliha meta tizzewweg. 

3. In-nomina li tkun bi prova glial 
sena, tkun fuq ba?i whole-time u tkun 
rnggetta gnal kwalunkwe regoli u rego­
larn,enti 1i jikkontrofütw minn z mien 
ghal zmien is-Servizz ('.;jvili ta' Malt<ı. 
b'rrıod generali u d-Dipartiment Medi­
ku u tas-Saliha b'mod partikolari. L­
uffü:jal nominal ikun jista' jiği trasfe­
rit skond r-es:genzi ta.s-servizz pubbliku 
u huwa ma jithalliex jezerdta 1-pratti­
ka privata tal~professjoni tiegnu. Kull 
ı,sur ta' dawn il-kcn:iizzjonijiet jista' 
jwassal ghall-waqfien tan-nomina. 

4. L-applikanti jrid.u: 
(i) jkunu fuq ir-Registru Mediku 

u jipprezentaw xhieda tar-registraz­
zjoni fi:Z-7mien ta' 1-applikazzjoni. 

(ii) preferibbi1ment ikunu gnam­
lu kors ta' tanrig je·w ikollhoın dip­
loma fis-Sanna Pubblika jew · :fis-San­
ha Industnijali jekk ikunu servew 
f'karigi residenzjali fi sptar generali. 
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(iii) be of good moral character. 

(iv) be free from any physical or 
mental defect or disease likely to in­
terfere with the proper discharge of 
their duties. 

(v) conform to the provisions of 
Governme11t Notice Na. of thc 
24th March, 1950. as regards nation­
ality. 

5. Unless he is already in posses­
sion of the Diploma in Industrial 
Health of the Conjoint Board of the 
Royal College of Physicians of London 
and the Royal College of Surgeons of 
England or of the Socitey of Apothe­
caries of London, the selected candi­
date will be required to proceed to 
United Kingdom at such time as may 
be determined by Government, for a 
period not exceeding eighteen months 
in order to undergo courses of studies 
leading to and to obtain the Diploma 
in Industrial Health of the Conjoint 
Board of the Royal College of Physi­
cians of London and the Royal College 
of Surgeons of England or of the 
Society of Apothecaries of Landon and 
to, undergo practical training which 
will be of about ten weeks' duration in 
rehabilitation at an approved cerıtre in 
United Kingdom and to produce a cer­
tificate of efficiency in tl1is respect. On 
the successful completion of the course 
of study abroad and on his return to 
Malta the selected candidate will be 
appointed Occupational Health Officer 
on the pensionable establishment. 

6. During the period of study 
abroad the selected candidate will be 
paid and reimbursed expenses at the 
respective rates in force at the time. 
Information on the current rates may 
be obtained from the Medical and 
Health Department. 

7. The selected candidate will be 
required to: 

(a) devote his whole time to fol­
lowing the course of study abroad 
unless permission to undertake other 
work or to change his course of 
studies is granted by the Govern­
ment; 
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(iii) jkunu ta' karattru morali 
tajjeb. 

(iv) jkunu hielsa minn kull difett 
fiZiku jew mentali jew mard li jista' 
jfıxkilhom fü-qadi sewwa tad-doveri 
tagtıhom. 

(v) jkunu skond id-disposizzjo­
nijiet tan-Notifikazzjoni tal-Gvern 
Nru. 141 ta' 1-24 ta' Marzu, 1950, 
dwar dik 1i hija nazzjonalita. 

5. Jekk ma jkollux diga d-Diploma 
fis-Sarıl:ıa Industrijali tal-Conjoint 
Boan! tar-Royal College of Physicians 
ta' Londra u r-Royal College of Sur­
geons ta' 1-Ingilterra jew tas-Society of 
Apothecm ies ta' Londra, il-kandidat 
rnaghzul ikun irid imur fir-Renju Unit 
f'dak iz-zmien 1i jista' jigi determinat 
mill·Gvern, gnal perijodu ta' mhux iz­
jed minn tmintax-il xahar biex jagh­
mel korsijiet ta' studji li jwasslu biex 
tigi akkwistata d-Diploma fis-Sahha In­
dustrijali taI-Coııjoint Board tar-Royal 
College of Plıysiciaııs ta' Londra u r­
Royul College of Surgeons ta' 1-Ingil­
terr?. tas-Society of Apotlıecaries 
ta' Londra u biex jagnmel tahrig prat­
tiku li jdum madwar ghaxar glmgliat 
fir-rijalıilitazzjoni f'centru approvat fir­
Renju ünit u biex jiehu certifikat ta' 
":ffi(jeıı'i:a f'dan is-sens. Wara li jispiC­
ca b'success il-kors ta' studju barra 
mlnn Malta u meta jigi lura Malta il­
kandirlat magtızul jigi nominat Occu­
p:ıtional Health Officer fuq 1-istabbili­
ment pensjonabbli. 

6. Matul iz-zmien ta' studju barra 
ıninı1 Malta, il-kandidat maghzul ikun 
imnallas u j inghata lura 1-ispejjez 
sk:ond ir-·rati li jkunu qeghdin isel:i-

dak iz-zmien. Informazzjoni dwar 
ir-rati mhallsa blial issa, tista' tigi ak­
kwistata mid-Dipartiment Mediku u 
tas-Safına. 

7. Il-kandidat magl:ı.Zul ikun irid: -

(a) jagtıti hinu kollu biex isegwi 
1-kors ta' studju barra minn Malta 
jekk ma jkollux permess mill-Gvern 
biex jagnmel xi xoghol ienor jew 
ibiddel il-kors ta' studju; 
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(b) sit for prescrıibed examina·· 
tions of group of examinations; 

(c) satisfy the Government as to 
attendance, conduct and progress by 
reports from the head of institution 
or other authority under whom the 
counse of study is being undertaken. 

Should the selected candidate after 
obtaining Government approval, accept 
any paid employmerıt while abroad the 
total grant payable by Government 
will be reduced by an amount equiva­
lent to the salary of such employment. 

8. The course of study abroad may 
be suspended or terminated at the op­
tion of the Government if: 

(a) reports on the candidate's 
progress or conduct during the 
course of study are unsatisfactory; 

(b) the candidate fails to oass 
the prescribed examination witfıout 
reasonablf~ excuse, within the time 
fixed bv the authorities of the insti­
tution he may be attending or by 
the Government; 

(c) the candidate engages in any 
occupation which is detrimental to 
his progress in the course of study 
abroad orescribed for him or accepts 
anv oaid emnlovment without per-
mission of the Government; · 

(d) the candidate becomes unfit 
to coınulete his studies owing to ill­
ness or is absent from his studies for 
moııe than six months owing to i11-
ness; 

(e) the candic'late fails to return 
to Malta if and when required by the 
Government. 

The course mav also be sıısoended 
or terminated if a m;:ıle ccınrliCJcıte con­
tnıcts marrhı!!ı:> without Government 
permission dfrring his studies. A fe­
mcıle candidate contracting ınarriage 
will be required to terminate her stu-
dies. · 

9. The cost of the return passaP"e 
will be met if the course of study is 
terıninated for any of the reasons 
stated in paraızranh. 8 above provided 
that, if the candidate declines to travel 
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(b) jagl:imel eiami ıwcskritt jew 
grupp ta' eiamijiet; 

(<':) jissodisfa 1-Gvern dwar dik 
li hiia attendenza, kondotta u pro­
gress mir-rapporti 1i jaslu mill-kap ta' 
1-istitu1:Tjoni jew xi awtorita otıra li 
tantha ikun qiegtıed isir il-kors ta' 
studju. 
Jekk il-kandidat magl:izul, wara li 

ikollu 1-approvazzjoni tal-Gvern, jac­
<':ettta xi impieg bi tılas waqt 1i jkun 
barra minn Malta, it-total kollu ml:ial­
las :miHGvern jitnaqqas b'ammont 

is-salarju ta' impieg bl:ial dan. 

8. 11-kors ta' studju barra minn 
M::ılta jistq' jig{ sospiz jew imwaqqaf 
;11eta jrld il-Gvern jekk: 

(a ı ir-raoporti fuq ll-progress jew 
kondotta taPzandidat ::oatul il-kors 
rna jkvmıx soddisfab::nti; 

(b) il-kandidat ıningtıajr raguni 
xierqa ma jirnexxielux ignaddi mill­
efami preskritt fiZ-zmien iffissat ınill­
awtoritajiet ta' 1-istituzzjoni fejn 
ikun qiegned je'N mi11-Gvcrn; 

(c) il-kandidat jagl:imel xi xoghol 
1i jkun ta' nsara lill-progress tieghu 
fil-kors ta studju barra minn Malta 
preskritt gnalih jew jaccetta xi iın­
pieg bi n1as mingnajr il-perıness tal­
Gvern; 

(d) il-kandidat ma jibqax f'siktu 
blex ikompli 1-istudju tiegnu ınin­
tıabba xi mard jew jonqos ınill-istud­
ji tiegn 11 g:na1 izjed minn sitt xhur 
minhabba xi mard; 

(e) il-karıdidat ma jergax lura 
f'Malta meta jew jekk mitlub mill­
Gvern; 

fl.·kors jista' wko11 jigi sospiz jew iın­
waqq af jtckk kandidat jizzewweg ınin­
gnajr il-permess tal-Gvern matul 1-is­
tudju tieP,:li.u. Kandidata 1i tizzewweg 
tkun trir:l tieqaf mill-i~tudji tagnha. 

9. L-ispejjez ghall-passagg lura lejn 
Malta jifüallac; jelzk il-kors ta' studju 
jieqaf mintwbb;:ı xi ragurıi mseınınija 
fiI-parn~r::ı.fo 8 hawn fuq, iınma jekk 
il-kandidat ma jaccettax li jivvjagga 
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at the earliest opportunity without 
reasonable excuse, he will lose his 
right to a free passage, and the pay­
ment of any allowances which he may 
be receiving will be immediately 
stopped. 

10. Before pr.oceeding on the 
course of study abroad the selected 
candidate wilI be required to sign an 
undertaking binding himself to serve 
Goverment as Occupational Health 
Officer for a period of one year for each 
three-month peııiod of study abroad up 
to a maximum of five years from the 
date of his appointment. 

11. The selected candidate may 
also be required to refund all or any of 
the expenses incurred by Government 
on his behalf and in connection with 
his course of study abroad if this is 
suspended or tenminated for any of the 
reasons mentioned in paragraph 8 or if 
he fails to complete satisfactorily the 
course of study or if for any reason 
1:11hatsoever he fails to obtain the Di­
ploma mentioned in paragraph 5 
a.bove orı if he fails to serve Govern­
ment as Occupational Health Officer, 
for the period stated in paragraph 10. 
For this purpose the selected candidate 
may be required to furnish a security 
to the satisfaction of the Government. 

12. The obligation referıred to in 
the preceding naragraph will be re­
duced whenever the course exceeds 
six months to not more than three­
fifths of this disbursement in the case 
of a female officer who resigns her ap­
poi ntment on contracting marriage or 
in the case of an aunointee joining a re­
Jigious order. provided that the ap­
nointee wil1 hcr1,;e served the Malta Go­
~ernment as O~r,uuational Health Offi­
r:er for a period of at least two years 
after completion of the course of study 
abroad. 

15th September., 1964. 

J. BORG CARDONA, 

Af Secretary, 

P11b!ic Service Commissio::. 

ma' 1-ewwe~ opportunit1 minghajr ra­
guni ta:jba, huwa jitlef id-dritt tal"pas­
sagg bla hl as, u 1-tılas ta· xi al! owance 
li jkun qiegtıed jienu jispicca ıninnu­
:fih. 

10. Qabel ma jınur gtıall-kors ta' 
studju barra minn Malta, il-kandidat 
maghiul .ikun irid jiffirma ftehim li bih 
jintrabat 1i jaadi lill-Gvern bnala Occu­
p'ltional H"!alth Officer ghal 7nıien 
sena gnal kull tret xhur ta' strn'liıt bar­
ra milin Malta, sa massimu ta' names 
rnin m'"d-data t:rn-nomina tiegnu. 

11. Il-kcındidat magtızul j"ista jkun 
me~t;eg illi jirrifcndi "9arti jew l-i~Dej­
jez kollha :nnallsa 1.nill-G_vern gnalı~ u 
:ninnabba 1-kors ta' studıu barra mmn 
Malta jekk d~n _iigi_ sospiz j~w /m­
waqq21f gtı2l xı ragunı ınseın~ııa f pa~ 
ragrafu 8, jew jekk huwa ıonqos _lı 
jkompli b'success il-kors ta' stu~Ju 
jew iekk gnal xi rag11ni huwa ma ıır­
nexxielux jakkwista d-Diuloma mse'll­
ınija fil-oaragrafu 5 hawn fuo, ievv jekk 
huwa ma jaqdix Wl-Gvern bhala Occu­
pational İlealth Officer gtıa? .. zmi~n 
imsemmi f'paragrafu 10. Gnal dan 1-ıs­
kou. il-kandidat magnzu1 jista' jigi mit-
1ub li jagtıti garanzija gnas-sodisfazzjon 
tal-Gvern. 

J2. Ir-rabta, li gnaliha saret riferen· 
za fii-paragrafu ta' qabel titnaqqas, me­
ta 1-kors iaobez is-sitt xhur gnal mhux 
i?jed minn 'tlieta minn namsa ta' din 
in-nefqa fil-kaz ta' ufficjal mara li tirri-
7enia 1nin-nomina tagnha meta t~zzew­
weg jew fil-kaz ta' p~rsuna nominata li 
tidnol f'Ordni Re1igiu7, h;ı"sta l-persun1 
nominata tkun serviet lill-Gvern Malti 
btıala Occupationa! f-Jealth Officer !:!lial 
mill-anqas sentein wara li tisnicca 1-
kors ta' studju barra minn Malta. 

Il-15 ta' Settembru, 1964. 

j. BoRG CARDONA, 

Af Segreıarj11, 

K11nı111issjo11i dwar iı·-Serv;zz P11!ıl:J:l::ı 



15th September, 1964[ 

NOTICE 

Eveniug Oasses at the Lyceum 
Session 1964/65 

Cours.es of evening lessons in the 
Gubj.e.cts specified below will be held at 
tlıı:e Lyceum, Valletta durins the schol­
astic year 1964 / 65, beginning on Thurs­
day lst October, 1964. Each course will 
be of nine months duration. 

Courses will be held in the following 
subjects:- · 

English - lst year, 2nd year and 
G.C.E. 'O' level and Civil Service 

English Literature - (G.C.E. 'O' 
1evel) 

Maltese - (Matrkulation) 
Latin - (G.C.E. 'O' level) 
French - (lst year, 2nd year, 

G.C.E. 'O' level) 
Italian - (lst year, 2n<Il year 

G.C.E. 'O' 1evel) 
German - (lst year, 2nd year, 

G.C.E. 'O' level) 
S·panish - (lst year, 2nd year) 
Greek - (G.C.E. 'O' level) 
Economics - (G.C.E. 'O' level) 
Geogrnphy - (G.C.E. 'O' level) 
Shorthand-(English and Maltese 

lst and 2nd yearı) 
Book Keeping - (lst and 2nd 

year) 
Arithmetic - (Execufrve Officers 

Grade) 
Mathematics - (G.C.E. 'O' level) 

A class can be formed only if a mi­
nimum of ten stuclents register for 
each class. 

Courses will be open to stuclents of 
both sexes. Applicants for admission 
iliıto any of the above courses ınust not 
be uncler faurte.en yearıs of age on the 
lst October 1964 and, for certain of 
the advanced courses, a minimum 
standard of education is required. The 
SııperJntenclent of Evening Centres 
will have the riglıt to refuse admission 
to any applicant who because of his 
age orı standard of education is not 
likely to benefit from the course. 

The fee for any course of nine 
months is f l.6s.8d. 
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AVVIZ 

Klassijiet ta' Fil-Gtıax:ija fil-Liceo 
Sessj0ni 1964/65 

Korsijiet ta' lezzjonijiet ta' fil-ghaxi­
ja fis-sııggetti speeifıkati hawn talit 
gliandhom isiru fıl-Liceo, Il-Belt Val­
le.tta matul is-sena skolastika 1964/65. 
Dawn il-korsijiet jibdew nhar il-fiamis, 
1-1 ta' Ottubru, 1964. Kull kors idıım 
disa' xhur. 

Korsijiet isiru fis-suggetti li gejjin:-

Ingliz - L-ewwel sena, it-tieni se­
na u 1-G.C.E. 'O' level u s-Servizz 
C:ivHi 

Letteratura Ingliza (G.C.E. 'O' 
Ievel) 

Malti - (Matrikola) 
FranCiz. - (1-ewwel sena, it-tieni 

sena, G.C.E. 'O' level) 
Taljan (1-ewwel sena, it-tieni 

sena, G.C.E. 'O' level) 
Germaniz - (1-ewwel sena, it-tie· 
ni sena. G.C.E. 'O' level) 

Sıpamjol - (ll-ewwel sena, it-tieni 
sena) 

Grieg (G.C.E. 'O' level) 
Ekonomija - (G.C.E. 'O' level) 
Gografija - (G.C.E. 'O' level) 
Stenografija (Ingliz u Malti 1-ew-

wel ıı t-tieni sena) 
Book Keeping - (1-ewwel u t-tieni 

sena) 
Aritmetika - (Gradi ta' Ufficjali 

Esekutivi) 
Matematika - (G.C.E. 'O' Ievel) 

Tista' tigi biss iffurmata klassi jekk 
mill-anqas gnaxar studenti jirregistraw 
gİial kuU klassi. 

Il-korsijiet jinfteliu ghal studenti 
tai-iewg sessi. L-applikanti gliad-dhul 
f'xi wiehed mi11-korsijiet ta' fuq ma 
gfiandlıomx ikunu taht 1-erbatax-il 
sena fl-1 ta' Ottubru, 1964 u, ghal certi 
korsijiet avvanzati, livell miıümu ta· 
edukazzjoni huwa necessarju. Is"Su­
printendent tac-Centri ta' fil-Gnaxija 
jkollu d-dritt li jıirrifj.uta d-dliul lil kııll 
applikant li minliabba 1-eta jew livell 
ta' edukazzjoni ma jkunux jistgnu jib­
benifikaw ınill-kors. 

Il-hlas glial kull wiehed mill-korsijiet 
ta' disa' xhur huwa ta' fl.6s.8d. 
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Applications on the prescribed form, 
duly filled in and signed by the appli­
cant and accompanied by the pres­
cribed fee, will be received by the Su­
perintendent of Evening Centres, the 
Lyceum, Merchants Street, Valletta, 
between the hours of 5.00 p.m. and 
6.30 p.m. from Monday, the 28th Sep­
tember to Friday the 9th October, 
1964. 

Forms of application may be obtain­
ed from the Office of the Superinten­
dent of Evening Centres, 38, St. Chris­
topher Street, Valletta, durling office 
hours and on Mondays, Wednesdays 
and Fridays from 5.30 p.m. to 7.00 p.m. 

The Syllabus of the evening courses 
and the time-tables will be available 
at the Lyceum, Valletta. 

15th Seutember, 1964. 
(Educ. 495 / 63). 

J. P. VASSALLO, 
Director of Education. 

--!())---

NOTICE 

Air-Sea exercises will be taking 
place in a circular area centre 158° 
Delimara Light 8.4 miles radius 5 
miles, within ~he period 17th Septem­
ber to 28th September, 1964. The ac­
tual trials will only take place on three 
suitable days. 

On those days the area will be dan­
gerous to fishermen and notice will be 
given on the Redi:ffusion System fo]­
lowing the fishermen's weather fore­
cast at 4.30 p.m. on the preceding day. 
If due to the weather the exercise is 
subsequently cancelled for that parti­
cular day notice will also be given on 
the Redi:ffusion System to that effect. 

15th September, 1964. 
(OPM. 1283/ 55). 
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L-applikazzjonijiet fuq ' il-formola 
preskritta, mimlija kif ghandha tkun u 
iffirmata mill-applikant fümkien mal­
hlas imsetiımi, jintlaqghu mis-Suprinten­
dent tac-Centri ta' Fil-ghaxija, Il-Liceo, 
Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta, bejn 
il-5 p.m. u s-6.30 p.m., minn nhar it­
Tnejn, it-28 ta' Settembru, sa nhar il­
Gimgna, id-9 ta' Ottubru, 1964. 

Il-formoli ta' 1-applikazzjoni jistgnu 
jiğu akkwistati mill-Ufficcju tas-Suprin­
tendent tac-Centri ta' Fil-gliaxija, 38, 
Triq San Kristofru, Il-Belt Valletta, ma­
tul il-ninijiet ta' 1-ufficcju u nhar ta' 
Tnejn, 1-Erbglia u 1-Gimgna, bejn il-5.30 
p.m. u s-7.00 p.m. 

Is-Sillabu tal-korsijiet ta' fil-ghaxija u 
1-orarji jigu akkwistati mil-Liceo, Il­
Belt Valletta. 

Il-15 ta' Settembru, 1964. 

J. P. VASSALLO, 
Direttur ta' l~Edukazzjoni. 

---<<>>---

AVVIZ 

Gnandhom isiru eserCizzi ta' 1-ajru u 
tal-banar f'area Cirkolari centru 158 o 

Dawl ta' Delimara 8.4 mili, rağg 5 mili, 
fil-perijodu 17 ta' Settembru sat-28 ta' 
Settembru, 1964. Il-provi attwali jsiru 
biss fi tliet ğranet adattati. 

F'dawk il-ğranet 1-area tkun periko­
lufa glias-sajjieda u jinghata avviz fuq 
i11-Redi:ffusion wara t-tbassir tat-temp 
ghas-sajjieda :fl-4.30 p.m. fil-gurnata ta' 
qabel. Jekk minhabba t-tem9 1-esercizzi 
jiğu wara kancellati ghal dik il-ğurnata 
partikolari jinghata wkoll avviz fuq ir­
Rediffusion f'dak is-sens. 

Il-15 ta' Settembru, 1964. 
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GENERAL POST OFFICE 
It is hereby notified for general infor­

mation that the following postal service 
arrangements have been made for Mon­
day 2lst and Tuesday 22nd September, 
1964, Public Holidays:-

Monday 2lst September, 1964. The 
Independence Arena Post Office will be 
kept open from midnight to 4 a.m., 
from 8 a.m. to 12 noon and from 6 p.m. 
to midnight, for sale of stamps and re­
gistration of letters. 

The Branch Post Office at Luqa Air 
Terminal will be kept open from 7.30 
a.m. to 7.30 p.m. The General Post 
Office, the Parcel Post Office and all 
the other Branch Post Offices in Malta 
and Gozo will be kept open from 8 a.m. 
to 12 noon. 

All postal business may be transact­
ed and delivery of parcels will also be 
made. 

üne morning colection from street 
letter boxes and one morning delivery 
will be eff ected. 

Mail matter for abroad posted up to 
12 noon at the General Post Office and 
correspondingly earlier elsewhere will 
be despatched in the mails closing on 
that day. 

Tuesday 22nd September, 1964. The 
General Post Office and the Post Office 
at Victoria, Gozo will be kept open 
from 8 a.m. to 12 noon. 

The Branch Post Office at Luqa Air 
Terminal will be kept open from 7.30 
a.m. to 7.30 p.m. 

All other Post Offices in Malta and 
Gozo will be kept closed. 

No collections from street letter 
boxes and no deliveries will be effect­
ed. 

Mail matter for abroad posted up to 
12 noon at the General Post Office will 
be forwarded to destination in the 
mails scheduled to close on that day. 

15th September, 1964. 
(P·ost 1 / 64). 

l. M. XUEREB, 
Postmaster Generaı. 
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UFFittJU GENERALi TAL-POSTA 
Ngnarrfu b'dan gnall-informazzjoni 

ta' kulhadd illi saru 1-arrangamenti li 
gejjin fis-servizz tal-posta ghan-nhar it­
Tnejn, il-21 u t-Tlieta, it-22 ta' Settem­
bru, 19'64, Festi Pubbfü:i:-

It-Tnejn, il-21 ta' Settembru, 1964. 
L-Ufficcju tal-Posta fi-Arena ta' 1-Indi­
pendenza tin:lamm miftuna min-nofs 
il-lejl sal-4 a.m. u mit-8 a.m. sa nofs 
in-nhar u mis-6 p.m. sa nofs il-lejl, gliall­
bejgn tal-bolli u r-reğistrazzjoni ta' 1-
ittri. 

Il-Fergna ta' 1-Ufficcju tal-Posta fit. 
Terminal ta' 1-Ajru ta' Mal Luqa tin­
:lamm miftuna mis-7.30 a.m. sas-7.30 
p.m. L-Ufficcju Generali tal-Posta, 1-Uf­
ficcju tal-Pakki tal-Posta u 1-Fergnat 1-
onra kollha ta' 1-Ufficcju tal-Posta 
f'Malta u Gnawdex jin:lammu miftuna 
mit-8 a.m. sa nofs in-nhar. 

Isir in-negozju kollu postali u tqas­
sim ta' pakki domestici. 

Issir gabra wahda biss mill-kaxxi ta' 
1-ittri tat-toroq u tqassima wanda fil­
gnodu. 

Materjal tal-posta glial barra minn 
Malta impostat sa nofs in-nhar fl-Uffic­
cju Generali tal-Posta u iktar kmieni 
band'ohra li jilhaq fi-istess hin jint­
baghat mal-valiğğa 1i taglilaq <lak in­
nhar. 

It-Tlieta, it-22 ta' Settembru, 1964. 
L-Ufficcju Generali tal-Posta u 1-Uffic­
cju tal-Posta, ir-Rabat, Gliawdex, jin­
:lammu miftuna mit-8 a.m. sa nofs in­
nhar. 

Il-Ferglia ta' 1-Ufficcju tal-Posta fit. 
Terminal ta' 1-Ajru ta' Mal Luqa tin­
:lamm miftuha mis-7.30 a.m. sas-7.30 
p.m. 

L-Ufficcji 1-onra kollha tal-Posta 
f'Malta u Ghawdex jin:Zammu maglilu­
qa. 

Ma jsirx ğbir mill-kaxxi ta' 1-ittri tat­
toroq u 1-anqas tqassim. 

Materjal tal-posta glial barra minn 
Malta sa nofs in-nhar fl-Ufficcju Gene­
rali tal-Posta jintbagntu gliad-desti­
nazzjoni fil-posta li taghlaq dak in-nhar. 

Il-15 ta' Settembru, 1964. 

I. M. XuEREB, 
Postmaster Generali, 
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POUCE NOTICES 

1 No. 125 I 

Irı: virtue of section 81 (1) of the 
Code of Police Laws, (Chapter 13), the 
Commissioner of Police hereby notif 12s 
trrnt t'he transit of vehicles through the 
sıtree1's mentioned her.eunder will be 
suspended on Ulıe dates and between 
the hours indicated, in connection with 
the Malta Independence Celebrations. 

BIRKIRKARA 

On the l:Sıth Septemıber, 1964, bet­
ween 6 p.m. a11d 10 p.m., förough St. 
Helen Sq uare. 

The Birkirkam/St. Julian's Route 
Bus Terminııs wilI be temporarily 
moved from St Helen Sqııare, Birkir­
kaı::a :to St Jııli:a:n's Street corner with 
Ghaı:ı il-Gobon Street, Birkirkara. 

:ımızEBBUGIA 

On the 18th September, 1964, from 
7. p.m. to 10 p.m., thrnugh Pretty Bay. 

Kalafrana r;oute buses will be divert­
ed to New Street. 

COSP:U:iUA 

On the 20th Septemfber, 1964, from 
4 p.m. to 5.30 p~m., throug'h St. Theresa 
S·treet, Oratory Street, St. George'c; 
Street, 8th Decemlber Road, and Pao­
Eno Vassallo Square. 

GUIJJA 

On the 16th September, 1964, from 
7 p.m. to 10 p.m., through Main 
Square, Olive Stı;eet, St. Mark Street, 
Main Sıtreet, St. Catherine Street, St. 
Ciro Street, Main Street, St. Mary 
Street, Annunciation Street and Nar­
row Street. 

MAMFIUN 

On Friday, the 18th September, 1964, 
fııom 6.3.Q p~m. to 10.30 p.m., through 
St. J oseph High Road, between Annun­
ciation Street and Blata il-Bajda. 

l..UQA 

On the: 19th Se:ptember, 1964, from 
4 p.m. to 7 p;m., through St. Andrew's 
Square, Chmch Square, New Street, 
St. Joseph Street, St. Mary Street, Gu­
dja Road and Dun Pawl Street. 
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A VVIZI TAL-PULIZIJA 

l Nru. 125 1 

Bis-sa:hha ta' 1-artikolu 81 (1) tal-Ko­
diici tal-Ligijiet ta:l-Pulizija (Kapitolu 
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b'dan 
ignarraıf illii 1-ing.enji tas-sewqan ma jku­
nı:ıx jistgliu jgnaddu mit-toroq imsem­
,miıjin hawn tant fid-dati u bejn il-nini­
jiet incl.ikati, m1nliaıbba c-celebrazzjo­
n+jiet ta' 1-Indipendenza ta' Malta. 

BIRKIRKARA 

Fit-18 ta' Settembru, 1964, bejn is-
6 p.m. u 1-10 p.m. minn Pjazza Santa 
Li.ena. 

Il-Venda tal-Karrozzi tal-Linja ta' 
Birkirkara/San Gi:ljan tigi trasfer.ita 
minn Pjazza Sa:nta Liena, Birkirıkara 
ghal Triq San Giljan kantuniera ma' 
Triq Gl'ıar il-Gobon, Birkirkara. 

BIRZEBBUGA 

Fit-18 ta' Settembru, 1964, mis-7 p.m. 
sal-10 p.m. minn Pre:tty Bay. 

Il-karozzi tal-linja. ta' Kalafrana j<igu 
mdawrin glial Triq il~Cdida. 

BORMLA 

Filo20 ta' Settembru, 1964, mill-4 p.m. 
sal-5.30 p.m., miruı Tril!l Santa Tereza, 
Triq 1-0ratorju, Triq San Gorg., Triq 
it-8 ta' DiCembru u Pjazza Paolino 
Vassallo. 

11.ı·GUBJA 

Fi·s-1'6 ta' Seıttembru, 1964, mis-7 p.m. 
sal-10 p.m. minn Pjazza 1-Kbira, Triq 
iz-Zebrbug, Triq San Mark, Triq il-Kbi­
ra, Trrixq .Santa l<iaterina, Triq San C.i,ru, 
Tritq rl-ıl(ıbıira, Triq Santa Marija, Triq 
il-Lunzjata u Triq id-Dej'<q.a. 

l"l·HAMlUJN 

Nhar il Gimglia, it-18 ta' Settembru, 
1%4, mis-6..30 p.m. sal-10.30 p.m. minn 
Triq il-Kbira San G.uZ:e;pp, bejn Triq il­
Lunzjata u 1-Blata 1-Bajda. 

MAL LUQA 

Fid-19 ta' Settembru, 1964, mill-
4 p.m. sas-7 p"m. minn Pjazza Sant'An­
drija, Pjazza tal-Knisja, Triq il-(idida, 
Triq San Guzepp, Triq Santa Marija, 
Triq il·Gudja u Triq Dun Pawl. 
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MARSA 

On. Saturday, the 19th September, 
1964,. from 5 p.m. to 8 p.m., through 
Marsa Cross Road, between Blata il­
Bajda and Racecour.se Street. 

ll'AOLA 

On the 19th September, 1964, from 
4 p.m. to 7 p.m., through Palın Street, 
and Paola ?quare. 

QO'RMI 

On the 16th September, 1964, be­
tween 7 p.m. and 10 p.m. through 
Spiteri Fremond Stre.et, Victory Street, 
New Street, Mdina Road, St. Catherıine 
Street, St. Raphael Street, St. Sebastian 
Street, St. BarthoJomew Street, Main 
Street. 

Route Buses from Zebbug to Vallet­
ta and vice versa shaU proceed tıhrough 
Mdina Roa.d and Race Cource Street 
in lieu of Victory Street and St Sebas­
tian Stı:eet .. 

MQABBA 

On tıhe 20th September, 1964, bet­
ween 4 p.m. and 6 p.m .. , throug'h Val­
letta Road, Carmel Street, Church 
Square and St. Cath.erine Street. 

All vehicular tra:flfic, üıcluding Zur­
rie<J! Route ·buses proce.edin.g towards 
Qrendi from the direction of Luqa will 
be devİated towards Zurrieq and Qren­
di and vice versa. 

During the said T"eriod tJ:ıe Qrendi 
Bus termJnrns wil:J be transferred to the 
errd of St. Catherine Street, Mqa:hba. 

Q.fUl.NDJ 

Oın· the 20th September, 1964, bet­
ween 6.30 p.m. and 11 p.m. through 
Parish Street, St Mary's Square, St 
Nichcılas Street, Tower Street, Our 
· Saviour Street , Main Street and St 
Matthew's' Square. 

On the 22nd September, 1964, bet­
ween 6.30 p.m. and 11 p.m. through 
Parish Street, St Mary's Square, St 
Nicholas Street, Tower Street, Our 
Saviour Street, Main Street and St 
Matthew's Sq,uare, 
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ll·MARSA 

Nhar is-Sibt, id-19 ta' S.etteınbru, 
1964, mill-5 p.m. sat-8 p.m. minn Salib 
it-Toroq tal-Marsa, bejn il-Blata 1-Bajda 
u Triq it-Tiğrija. 

RAHAL CDID 

Fid-19 ta' Settembru, 1964, mill-
4 p.m. sas-7 p.m. minn Triq Palma u 
Pjazza ta' Ratıal Gdid. 

HAi.. QORMI 

Fis-16 ta' Settembru, 1964, bejn is-7 
p.m. u 1-10 p.m. minn Triq Spiteri 
Fremond, Triq il-Vitorja, Triq il-Gdida, 
Triq 1-lmdina, Triq Santa Katerina 
Triq San Rafel, Triq San Bastj.an., Triq 
San Bartilmew, Triq il-Kbira. 

Il-Karrozzi tal-Linja minn Maz-Zeb­
bug gha11-Belt Vailetta u vici-versa 
gfi.andhom ignaddu minn Triq 1-lmdina 
uı Triq it-Tigrija minflok minn Tı:dq iJ­
Vittorja u Triq San Bastjan. 

l·IMQABBA 

Fl-20 ta' Setteınbru, 1964, bejn 
1-4 p.m. u s-6 p.rn., minn Tria il-Belt 
Valletta, Triq il-Karmnu, Pjazza tal­
Kn;sja u Triq Santa Katerina. 

It-traffiku kollu ta' ı-:ngenji, inkluzi 
.l-karr.ozzi tal-linja taz-Zurrieq li jkuncı 
sejrin lejn il-Qrendi mid-direzzioni ta' 
}lal Luqa jigi mdawwar lejn iz-Zurrieq 
u 1-Qrendi u vici-versa. 

Matul il-perii•odu msemmi 1-venda 
tal-Karrozzi tal-Qrendi tigi trasferita 
g'nıal tarf Triq Santa Katerina, 1-Im­
qabba. 

u ... QR.liJıl o ı 

Fi1-20 ta' Settembru, 1964, bejn. is-
6.30 p.m. u 1-11 p.m. minn Triq il-Par­
rocca, Pjazza Santa Marija, Triq San 
Nikola, Triq it-Torri, Triq is-Salvatu.r, 
Triq il-Kbira u Pjazza San Mattew. 

Fit-22 ta' Settembru, 1964, bejn is-
6.30 p.m. u 1-11 p.m. minn Triq il-Par­
rocca, Pjazza Santa Marija, Triq San 
Nikola, Triq it-Torri, Triq is-Salvatur, 
Triq il-Kbira u Pjazza San Mattew. 
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SAFI 

·On the 17th Septeınber, 1964, be­
tween 7.00 p.m. and 11 p.m. through 
St J oseph Street, between St Paul's 
Street, St Francis Street and St Joseph 
Square. 

All vehicular traffic, including Zur­
rieq Route Buses, proceeding froın 
Kirkop through Safi towards Zurrieq 
and vice versa will be deviated through 
the following streets:- St Paul's 
Street, Church Square and Zurrieq 
Road. 

SENGl..EA 

On the 16th Septemlber, 1964, from 
7 p.m. to 9 p.m., through Two Gates 
Street and Victory Street. 

TARXIEN 

On the 19th September, 1964, fr.om 
4 p.m. to 7 p.m., through Xintill Street, 
Paola Road, Annunciation Street, St. 
Mary's Street, Main Street and Mar­
ket Place. 

VITTORIOSA 

On the 18tıh September, 1964, from 
7 p.m. to 9 p.m., through Main Gate 
Street, St. John's Tower Street, Quarter 
Front Street, New Street, Quarter,; 
Street, Britannic Street, St. Scholastica 
Street, Victory Square, Main Gate 
Street 

tABEAR 

On the 20th September, 1964, bet­
ween 3 p.m. and 5.30 p.m. through 
Sanctuary Street, Main Street, and 
Prince of Wales Square. 

%EBllUJO 

On the 17th September, 1964, be­
tween 7 p.m. and 10 p.m. through St 
Philip Square, Main Street, Our Lady 
of Angels Street, St J oseph Street 
Parish Street, Church Street, St 
Anthony Street, Mamo Street. 

On the 18th September, 1964, be­
tween 7 p.m. and 10 p.m. through St 
Philip Square, De Rohan Street, Maıno 
Street, St Anthony Street, Church 
Street, Parish Street, St J oseph Street, 
Our Lady of Angels Street and Scior­
tino Street. 
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HAL SAFI 

Fis-17 ta' Settembru, 1964, bejn is-
7 p.m. u 1-11 p.m. mit-Triq San Gu­
zepp, bejn Triq San Pawl, Triq San 
Frangisk u 1-Pjazza San Guzepp. 

It-traffiku ta' 1-ingenji kollha, inklu­
zi 1-karozzi tal-Linja taz-Zurrieq, li 
jkunu sejrin minn !Mal Kirkop j'gnaddu 
minn Mal Safi lejn iz-Zurrieq u viCi 
versa jgnaddu minn dawn it-toroq:­
Triq San Pawl, il-Pjazza tal-Knisja u 
Triq iz-Zurrieq. 

l..•ISl..A 

Fis-16 ta' Settembru, 1964, mis-7 p.m. 
sad-9 p.m., minn Triq iz-Zewg Mini u 
Triq il-Vitorja. 

HAL TARXIEN 

Fid-19 ta' Settembru, 1964, mill-
4 p.m. sas-7 p.m. minn Triq Xintill, 
Triq Ratıal Gdid, Triq il-Lunzjata, Triq 
Santa Marija, Triq il-Kbira u s-Suq. 

IL·BIRGU 

Fit-18 ta' Settemfou, 1964, misc.7 n.m. 
sad-9 p.m., minn Trio il-Mina 1-Kbira, 
Triq San Gwann tat-Torri, Triq Biswit 
il-Kwartier, Triq il-Gdida, Triq il-Kwar­
tier, Trio Britannika. Triq Santa Slzo­
lastika, Pjazza ta1-Vitorja, Triq il-Mina 
1-Kbira. 

HA!·%Al!BAR 

Fil-20 ta' Settembru, 1964, bejn it-3 
p.m. u 1-5.30 p.m., minn Triq is-Sant­
wariu, Triq il-Kbira u Pjazza 1-Princep 
ta' Wales. 

HA%·%EBBUC 

Fis-17 ta' Settembru, 1964, bejn is-
7 p.m. u 1-10 p.m. minn Pjazza San 
Fileµ, Triq i1-Kbira, Triq il-Madonna 
ta' 1-Angli, Triq San Cuzepµ, Triq il­
Parrocca, Triq il-Knisja, Triq Sant' 
Antnin, Triq Mamo. 

Fit-18 ta' Settembru, 1964 bejn is-7 
p.m. u 1-10 p.m. minn Pjazza San Filep, 
Triq De Rohan, Triq Mamo, Triq Sant' 
Antnin, Triq il-Knisja, Triq il-Parroc­
ca, Triq San Cuzepp, Triq il-Madonna 
ta' 1-Angli u Triq Sciortino. 
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zEJTUN 

On the 18th September, 1964, from 
7 p.m. to 10 p.m., through Gregorio 
Bonnici Square, Mater Boni Consigli 
Street, Carlo Diacono Square, St. Paul's 
Street, St. Mary's Square, St. Mary's 
Street Luga Bri:ffa Street, St. Monica 
Street' St. Augustine Street, St. Antho­
ny Street, Bandolier Square, Main 
Street and Main Square. 

lURRllEQ 

On the 17th September, 1964, bet­
ween 6.30 p.m and 11 p.m. through 
Churchill Square, Carmel Street, St 
Bartholomew Street, Britannic Street, 
St Leopold Street and High Street. 

15th September, 1964. 
V. ele GRAY. 

Oommiıı'1ioner of Police. 

[No 1261 
In virtue of section 81 (1) of the 

Code of Police Laws, (Chapter 13), the 
Commissioner of Police hereby notifies 
that in connection with Independence 
Celebrations the transit of all vehicles 
through Mdina, with the exception of 
those authorized by the Police, will be 
suspended on the 22nd September, 
1964, from 6 p.m. until it is reop_ened 
by the Police. 

Pedestrian trafik through Greeks 
Gate and Tal-Gharrieqin Gate, Mdina, 
will be disallowed from 6 p.m. until 
such time as the Police may direct. 

Pedestrians may also be disallowed 
to enter Mdina through the Main Gate 
should this become necessary. 

15th September, 1964. 
V. de GRAY, 

(;ommfa.~ıoner ot Poıiı;P.. 

[ No. 127] 
In virtue of section 81 (1) of the 

Code of Police Laws (Chapter 13), the 
Commissioner of Police hereby notifies 
that the transit of vehicles through 
Capuchins Road, Kalkara, will be sus­
pended from the 15th September, 1964 
to the 15th November, 1964, both days 
inclusive, in connection with urgent 
water works. 

15th September, 1964. 
V. de GRAY. 

Oommissioner of Poıice. 
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Iz-:tE.fTUN 

Fit-18 ta' Settembru, 1964, mis-7 p.m. 
sal-10 p.m. m:nn Piazza Gregorio Bon­
nici, Triq Mater Boni Consilii, Piazza 
Carla D:acono. Triq San Pawl, Pjazza 
Santa Marija, Triq Santa Marija, Triq 
Luqa Briffa, Tr;q Santa Manika. Triq 
Santu Wistin, Tr:q Sant'Antnin, Piazza 
tal-Bandolier, Triq il-Kbira u Pjazza 
1-Kbira. 

l:t•:tURRIEQ 

Fis-17 ta' Settembru, 19'64, bein is-
6.30 p.m. u 1-11 p.m. minn Pjazza 
Churchill, Triq il-Karmelu, Triq San 
Bartilmew, Triq Britannika, Triq San 
Leopoldu u Triq il-Kbira. 

Il-15 ta' Settembru, 1964. 
V. de GR.w 

Kwmmisııarfu tal-Pulitıqtı. 

[ Nru. 12() 1 

Bis-satıtıa ta' 1-artikolu 81 <l) tal-Ko­
dici tal-Pulizija (Kapitolu 13), il-Kum­
missarju tal-Pulizija b'dan igliarraf illi 
minliabba c-Celebrazzjonijiet ta' 1-In­
dipendenza 1-ingenji tas-sewqan ma jku­
nux jistgtıu jgnaddu mill-Imdina, min­
barra dawk awtorizzati mill-Puliziia, 
fit-22 ta' Settembru, 1964, mis-6 p.m. 
sakemm jerğa' jiği miftutı mill-Pulizija. 

Il-pubbliku ma jistax jgnaddi mill­
mini tal-Griegi u Tal-Gtıarrieain mis-
6 p.m. sal-liin li jiği dirett mill-Pulizija. 

Il-pubbliku jista' wko11 ma iittıallie::x 
jidliol 1-Imdina mill-Mina Principali 
jekk dan ikun necessarju. 

Il-15 ta' Settembru, 1964. 
V. de GRAY. 

K ummüsariu tal-Putiziio. 

!Nru. 1 l7J 
Bis-salilia ta' 1-artikolu 81 (1) tal-Ko­

diCi tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu 
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b'dan 
igliarraf illi 1-in~enji tas-sewqan ma 
jkunux jistgliu igliaddu minn Triq il­
KappucCini. il-Kalkara, mill-15 ta' Set­
tembru, 1964 sal-15 ta' Novembru, 
1964, iz-zewğ dati inkluzi, minliabba 
f'xoglilijiet urğenti ta' 1-ilma. 

Il-15 ta' Settembru, 1964. 
V. de GRAY, 

Kummissarju tal-Pulizil'.ı 
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TREASURY NOTICE 
With reference to Advertisement No. 

180 pu:b1ished on Friday, August 7, 
1964, callİng for tenders for the suppl-r 
of a Refuse Pulverising Plant, it is 
notified for general information that 
the closing time and date fixed for the 
preseııtation of tenders have been ex­
tended to 10 a.m. on Wednesday, No­
vember 11, 1964. 

15th SeptemPoer, 1964. 
V. PANDOLFINU 

A / A ccoımtant-General 
11 ııd ]Jirccf-or of Confrads. 

---(())---

THE TREASURY 

Sealeıl tenılers wm be received np to 10 a.m. on 
WE.DNESDA Y, Septemcer 16, 1964, for:-

Ad vt. No. 187. Supply of bread 
(Gozo) up to March 15, 1965. 

Advt. No. 193. Cutting trenches 
for sewers at Pretty Bay, Birzebbugia. 

Se~ı~ıı tenders wm be received np to 10 a.m. on 
'°.,,-.· . ." :\'ESDA Y, September 23, 1964 for:-

A.c vt. No. 192. Purchase of Malta 
Government Treasury Bills. 

Sealed tenders will l:ıe received up to 1C a.m. 
on WEDNESDA Y, September 30, 1964, for:-

Ad vt. No. 184. Supply of dried full 
cream milk powder. 

Advt. No. 194. Purchase of Malta 
Government Treasury Bills. 

Seııled tenders will l:ıe received up to 10 a.m. on 
WEDNESDA Y, October 7, 1964, for:-

Advt. No. 185. Supply o: protein 
concentrates, ete. 

Ac[vt. No. 186. Supply ı;f dricd milk 
pmvder. 

Advt. No. 188. Supply of elastic 
stockings, seamless. 

Sealed temiers will he received np to 10 a.m. on 
WEDNESD'.A.Y, Octol:ıer 14, 1964, for:-

Advt. No. 190. Supply of pipes, 
special castings and sluice valves. 

Advt. No. 191. Supply d brass 
draw-off taps and stopvalves. 

Advt. No. 195. Supply of tubular 
stacking chairs. 

iThe Mal ta Government Gazette 

AVVIZ TAT-TEZOR 
B'ritereaza ghallcAvviZ Nru. 180 ip­

pubblikat nhar il-Cimgha, is-7 ta' 
Awissu, 1964, biex jinbaglitu offerti 
gt1a1l-provvista ta' impjant ghat-tliin 
taz-zihıel, ngharrfo ghall-informazzjoni 
ta' kulhadd illi ]-hin u d-data ta' 1-egh­
luq biex jinbagntu 1-offerti gew imtaw­
la saI-10 a.m. ta' nhar 1-Erbgha, il-11 ta' 
Novembru, 1964. 

Il-15 ta' Settembru, 1964. 
V. PANDOLFINO 
A / Accountant-Generali 

u Direttur tal-:&untrat.l.i 

---101----

UFFICCJU TAT-TEZOR 

Jistgtıu jiııbaglitn offerti magllluqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, is-16 ta' Settembm, 1964, glial:-

A vviz Nru. 187. Provvista ta' hobi 
(Gtıawdex} sal-15 ta' Marzu, 1965. 

Avviz Nru. 193. Qtugh ta' trinek 
gliad-drenagg f'Pretty Bay, Birzebbugia. 

Jistgiiu jinbaglitu ofl2erti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, it-23 ta' Settembrn, 1964, glial:-

A vviz Nru. 192. Xiri ta' Bills tat­
TeZür tal-Gvern ta' Malta. 

Jistgliu jinbagiitn offerti maglilnqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, it-30 ta' Settembnı, 1964, gnal:-

A vviz Nru. 184. Provvista ta' trab 
tal-halib full cream. 

Avviz Nru. 194. Xiri ta' Bills tat­
Tefor tal-Gvern ta' Malta. 

J:stgliu jinbaglitn offerti maglilnqin saı~10 a.m, 

tal-ERBGHA, is-7 ta' Ottubm, 1964, glial:-

A vviz, Nru. 185. Provvista ta' kon­
centrati tal-protejini, ece. 

Avviz Nru. 186. Provvista ta' trab 
tal-halib. 

Avviz Nru. 188. Provvista ta' kalzet­
ti taMastiku bla hjata. 

Jistglin jinbaglitn offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, 1-14 ta' Ottubnı, 1964, glial:-

A vviz Nru. 190. Provvista ta' kanen, 
special castings u sluice valves. 

Avviz Nru. 191. Provvista ta' viti ta' 
1-ilma tar-ram u stopvalves. 
-re AvviZ Nru. 195. Provvista ta' siğği~ 
jiet tubulari li jidhlu f'xulxin. 
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Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
WEıBNESD:A:Y, October 218, 1964, for:-

* Advt. No. 196. Su.pıply of raincoats. 

* Advt. No. 197. Sı:rpply of bfack 
boots. 

Seıded' tenders wm: be· receiv,ed up to 11() a.m. on 
WEDNESI:>AY, Nov,ember 11, 1964, lior:-

Advt. No. 180. Supply of a refuse 
pulverising plant. (A fee of 2s. 6d. will 
be charged for each copy of the tender 
documents). 
(•) Advertisements appear,ing ter the first time. 

Tenders should be made only on the 
pı escribed form which, togeth:er :with 
the relevant conditions a:ncl otbıer 
documents, are obtainable on applica­
r"ım at the Treasury, The Palace, Val­
letta, on any working day between 
UO a.m. and noon. 

15th September, 1964. 
V. P ANDOI:.FIN0, 

A 1 A ccou11ıa11t-Ge11eral 
•md. Din~ctor of Contrnr.t1.• 

---coı---· 

t-AND QFfWE 

jeaıecı terıclars tor the ıease of the f1:ıllo:win11 

tenenıents wil! tıe received on any day anı:! 

ooened every Ttıursday at 10 a.m. 

Stalls Nos. 4, 6, 7 and 9 to 16, Cos­
picua Market. 

Stalls Nos. 6, 8, 10, 11, 13 and 15 
:ı.nd Store No. 1, Mamrun Market. 

StaH 15, Birkirkara Market. 

Fish tables. Nos. 1 te 5, Fish market, 
Vittoriosa. 

Stalls G and H, Barriera Wharf, 
Valletta. 

Shop 7, Block V, Cospicua. 
Premises No. 42, Barracks Street, 

Vittoriosa (not to be used for habita­
tion). 

lst and 2nd portions of farın "Gnajn 
Tuffietıa". 

Fi':ld "ll-Bur tal-KinCina", l /o Gudia. 

Olive groves (two plots) at Polveris­
ta Gate, Cospicua. 
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Jislgliu jinbaghtu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal•ERBGHı\, it-28 ta' Ottubru, 1964, glial:-

* Avviz Nru. 196. Provvista ta' ncı­
rajjet. 

Avvii Nru. 197. Provvista ta' stvali 
suwe.d. 

'Jistgliu tKıbaglitu offel'li magliluqin sal" 10 a.m. 
tal-ERBGJıfA,,: il-H ta' Nov.embru,. 1'964, glial:-

Advt. No. 180. Provvista ta' mpjant 
gnat-füin taz-zibel. (Jitliallas dritt ta' 
2s.6d. grı:al kufi kopja tad-dokumenti 
ta' 1-offerta). 
(*) Avvii:i 1i qegndin jidhru. l"ewwel darba. 

L-ottertı ghandhom isim biss fuq il· 
fornıola preskrittıa li. tlimlden mal-kon 
dizzjonij.iet u dokumenti ohra rilevanti 
jistghu jigu akkwistati ı;nill-Ufficcju tat· 
Te:Zor, Il-Palazz, Il-Belt Valletta, f'kull 
gurnata ta·x-xoglıol bejn W·8.30 ta' fil. 
ghodu u nofs in-nhar. 

Il-15 ta' Settembru, 1964. 
v. PA'ND0I.FIN' 

A / A·ccounta nt-Gen era'li 
" .13irettnr t.a/.di1ı,ntrıat1:> 

---((})---

Uf<;ffCClU 'fA' L·ART 

J is tgfıu jlnbagfıtu offeırn· mağl!tuqln f'kulıl ı:ı,m 

nata u jigıı miftufıa imli. nhar ta• 1tamlıi 

fHO a.m., gfıall-kiri tal-postifü•t il jidhrM 

hawn talit. 

Posti Nri. 't, 6, 7 u 9 sa 16, is-suq ta' 
Bormla. 

Postı:i Nri. ~. 8, Hl, 11, 13 u 15 u 
Mahzen Nru. 1, is-Suq tal~Hamrun. 

S:tal'l Jı5, Suq td' Bi.ııkirkara. 

lmwejje.d tal-hut Nri. 1 sa. 5, Is"Suq 
tal-Mut, il~Birgu. 

Posti G u H, Xatt il-Barriera, 
Il-Belt Valletta. 

Manut 7, Blokk V, Bormla. 
Post Nru. 42. Triq il-Barrakki, il­

Birgu (mhux biex jintuia gnall-abitaz­
zjoni). 

L-1 u it-2 porzjon tar-ıaba' "Gnajn 
Tuffiena". 

Gtıalqa "Il-Bu1 tal-KinCiııa", limiti 
tal-Gudja. 

Ortijiet taz-Zebbuğ (zewğ irqajja) 
f'Polvenista Gate, Bormla. 
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OlivP. Grove at Mğarr Road, Ghajn· 
sielem Gozo. 

Olive Grove ' 'Ta' Brieghen", c/o 
Xewkija, Gozo. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, September 17, 1964, for:-

Advts. Nas. 114 and 115. Lease of 
shops 11and16, Block IV, Cospicua. 

Advt. No. 116. Lease of shop 5, 
Bfock VI, Civic Centre, Senglea. 

Advt. No. 118. Lease of premises 64, 
St J ohn Street, Valletta (not to be used 
far habitation). 

Advt. No. 119. Lease of boat houses 
3 and 26, Bugibba, St. Paul's Bay. 

SealE ıl tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, September 24, 1964, for:-

Advt. No. 120. Lease of shop 3, 
Block II, St. Paul's Church Area, Cos­
picua. 

Advt. No. 121. Lease of premises 3, 
St. Paul's Curtain, Cospicua (not to be 
used far habitation). 

Advt. Na. 122. Lease of store 2, 
Hamrun Market. 

Advt. No. 123. Lease of Stalls 
16/17, Hamrun Market. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDA Y, October lst, 1964, for:-

Ad vt. No. 124. Lease of stor!e at St. 
Paul's Curtain, Cospicua. 

Advt. No. 125. Lease of ~tall 3, 
Mamrun Market. · 

Tenders should lıe made only on the 
prescribed form which, together with 
the relevant conditions and other do­
.;uments, are obtainable on application 
at the Land Office, 29, South Street, 
Valletta, on any working day between 
~.30 a.m. and noon. 

15th September, 1964. 

E. Mızzı 
Commissioner of Land. 
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Ort taz-2ebbuğ fi Triq 1-Imğarr, 
Gnajnsielem, Ghawdex. 

miti tax-Xewkija, Gliawdex. 

Jistgliu jinbaglitn offerti mag'ii~•1qin sal-10 a.m. 

tal-HAMIS, is-17 ta' Settembru, ~ 964, glial:-

Avvizi Nri.114u115. Kiri ta:·l'iwie­
net 11 u 16, Blokk IV, Bormla. 

Avviz Nru. 116. Kiri tal-nanut 5, 
Blokk VI, Civic Centre, 1-Isla. 

Avviz Nru. 118. Kiri tal-post 64, 
Triq San Gwann, Il-Belt Valletta (mhux 
biex jintuia gnall-abitazzjoni). 

Avviz Nru. 119. Kiri tal-kmamar 
tad-dgnajjes 3 u 26, Bugibba, San Pawl 
il-Bahar. 

Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-HAMIS, l-24 ta' Settembru, 1964, glial:-

A vvi Nru. 120. Kiri tal-lianut 3, 
Blokk II, Inliawi tal-Knisja ta' San 
Pawl, Bormla. 

Avviz Nru. 121. Kiri tal-post 3, St. 
Paul's, Bormla (mhux biex jintuZa 
gliall-abitazzjoni). 

Avviz Nru. 122. Kiri tal-mali.zen 2, 
Is-Sur tal-Mamrun. 

A vviz Nru. 123. Kiri tal-posti 
lfı/17, Is-Suq tal-Mamrun. 

Jistgliu jinbaglitn offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-HAMIS, l-1 ta' Ottubru, 1964, glial:-

Avviz Nru. 124. Kiri ta' mahzen 
f'St. Paul's Curtain, Bormla. 

Avviz Nru. 125. Kiri tal-posta 3, is­
Suq tal-Mamrun. 

L-o:fferti jridu jsiru biss fuq il-ror· 
mola preskritta, 1i flimkien mal-kon· 
dizzjonijiet li gnandhom x'jaqsmu u 
dokumenti otıra, jistgnu jigu akkwistati 
jekk wielied japplika gliaJi.hom ft-Uffic· 
cju ta' 1-Art, 29. Triq Nofs in-Nhar, Il­
Belt Valletta, f'kull gurnata tax-xoghol 
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

Il-15 ta' Settembru, 1964. 

E. Mızzı 
Kummissarju ta' l-A rt. 
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STATEMENT ISSUED BY THE COMMISSIONJ'l:RS OP' CURRENCY UNWR S~CTION 

9 ::>F ORDINANCE 1 OF 194!:l, FOR THE HALF YEAR ENDI!:D 31ST, MARCH, 1964 
I. Statement showiııg as on 31st March, 1964, the amount of currency notes in 

eirenlation, the amount of the J\ote Secmity Fund and the sernrities held by the Fund 

1. Notes in circulation 
5:5 5: R,o:J0,000 O O 
~l 16,778,lOO O O 
101- 44o,15o o o 
5/- 9.410 o o 
216 17,570 o o 
2i- rn,240 o o 
1/- 23,530 o o 

.ıf025,340,000 () o 

2. Note Security Fund 
ıı.) U.K. and C 1ınmonwealth investment,.; at middhı market value as 

on 3lst :March, 196-4 
b) Malta Gov<>rnmeııt ::;tock 
ol Unitecl Kingdom Treasury Bills 
dl IJeposıted at cali by the Crown Agents in tluı Joint Consolidated 

Fund 

5:20,1:~3.767 19 10 
3.3119,24~ o o 
1;000,000 o o 

f3.387,199 3 3 

'fota! amount of Note Security Fuııd .ıf027,8\J0,20\J 3 1 

~. List of In,:estments as on 31st March, 1964. 

Hate Middle ~larket 
Nominal Cost Value on 

% Bht Mar. l9H4 
,, ____ 

-------·~· --- --~--"~-

of'. $. d. ;f s. d. !ıJ ~. d. 

BıuTISH FUNDS ETC. 

1 

British Electricity 3% Gtd. Stock l\168-73 500,000 o o 386,875 o o 83 -115,000 o () 

Britistı Electricity 3~% Gtd Stock 1976-79 318,017 2 5 263, 160 4 9 794 252,823 12 3 

British Electricity 41% Gtd. Stock 1974-79 200,000 o o 2Cl,250 o o 86 172,000 o o 
Bvitifflı Electricity 4~% Gtd. Stock 1967-69 1,244,457 2 8 1.121,666 9 3 9n l ,2Hl,B45 1-1 1 

Britislı Gas 4% Gtcl. Stock 1\;69-72 604,014 8 580.236 lö o 91! 552,673 3 7 

Brıtish Traııl"port 3% Gtd. Stock 1968-78 800.000 o o 228,375 o o 83 249,000 o g 

British Transport 4% Gtcl. Stock 1972-77 1,452,204 il 1() 1,318,436 12 10 SG 1,2-18,8ü5 18 1 ı 

3*% Convımion Stock 1969 (Reg.) ··· ı 506,4t>2 18 2 510,292 13 11 92! 467.?.02 !G 2 

4!% Conversion Stoclı 196-1 (R<>g.) 890,026 12 8 879, 747 7 9 10oı 892,251 M o 
&% Conve! si on Stoek 1971 (H<>g.) 1,299,457 5 o 1,257,686 6 6 99~ 1,292,959 1iJ 3 

51% Conversion Stork 1974 (Reg.) 500,000 o o 4-19,375 o o lüu~ 502,500 o o 
5% Exchequer Stock lll67 (Reg.) U88,680 10 9 1,000,000 o o 100 ü88,(i80 lO 9 

61% Exch<ıquer Stodc lüG6 (Rt g.) 2,000,519 9 fl 2,000,E'ıl9 9 3 101 2,0~0,524 w 2 

3% F'urıdiııg ~tock 19G6-68 (Reg.) 1,824,797 10 1 1,753,665 o 10 91!- 1,6li5,127 14 5 

!iortlıern lreland 3~% Loan Etoık 1968-70 2,2~9 1 5 2.229 1 I) S8~ 1,972 14 7 

3% Saviııgs Boııd,. Stock 1955-6ö (Heg.) ... 2,741,086 7 5 2,729,588 3 6 97t 2,679,411 18 6 

3% Savings Boııds Stock HlG0-70 (Reg.) <',172,51G 10 9 1,939,675 o o 87& 1,900,951 19 5 

3% Saviııgs Bonds Stock Hı65·75 (Reg.) ... 300,000 o o 285,658 5 o 80 240,000 o o 
3!% Treusury Sıoc·k 1977-80 (Heg.) 45\9b0 1 3 372,763 14 o 78~ 357,g44 () 11 

8!% Treasury 8tock 1979-81 (Reg.) 493,827 3 3 400,000 o o 771 382,716 1 o 

Carried forward ------ -----... 
1 

18,794,266 15 o 17,681,200 4 o [ 17,4H5.982 17 o 
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Ntı1ı:ııiıııd 

s d 

[The Malta Governınent Ga:tıette 

ı. d. 

Middlo Mm.rbi 
Value on 

3lst illar. 1961. 

s. d. 

Brought forwım! 18,7G-L2füi lfı O 17,681,200 4 O 17,495,882 l7 ,o 

Do;1nNıoN, PROVINCIAL & CoLONUL 
Govıı:RNMEN'r S11:cırnrrrns 

Australia (Conımm;wealtlı of) 3% Hegd 
Stock 1\J63-65 ... ... ... ... ' 

Australia ~Coınmon,,ealtlı of) 3% Regd. 
Stock 1960-67 ... ... ... . .. 

A ustrn lia (Commomvealth ol) 81% Regd. 
Sto"k Wö5-68 ... ... ... . .. 

Austrıılia (Commonwealth of) 8!% .Rf'gd ; 
Stock 1961-l\6 ... ... ... . .. · 

Austrıı.liıı (Comınonwnlth of) 4% Hegd. i 

Stock 1U55-70 . .. ... . . . .. ' 
Australia (i ;nmmonwealth of) 5t% Regd. ' 

Stock 1U77-80 ... ... ... ... 
Edst Afric11 High Commisııion Si% Stock 

1966-68 " ... "' ... . .. 
East Africa High Comınissıon 3~% Stock 

1968-70 ... ... ... ... ... 
Fede.rated l\Inlıı.y St;ıles 3% Stock 1960-70 
Federation •.:f Mala.va 3% Stock 197-4-76 
Jaınaica 3.\% Stock 19ö8-7B 
[ünya 22% t:ltock Hl71-7H 
Keııya 4~% Stook HJ71-78 
Maııritius 3~% Stock 1965-68 
New Zeafand l\% Stock 1972 
Nigeria 21 % ctock 1966-71 
Nıgeria, B~% Stock i96'1-66 ... 
Northern Rhodesia B% Stock 1963-65 
Northern H'lıodesia 3.ı,3 Stock 1970-72 
Sierr:ı Leıme 3!% Stoek 1988-70 
Tı·inidad 3% Stock 1967-71 
Trinidacl 4% Stock Hl73-76 
Uganda. 3~% Stock l\l00-6\) 

FOREIGN SFJOURJ~'IES UNQUOTli!D 
ON StOCK EXCHANGE 

Glasgow M L 7!% Rep. 11-11-M 

MArn'A Govıı:RNMBNT STocırc 
6% Loca! Develepment Reg. Stock 1974-79 
6% Loca! Dev<>lopment Reg. f:tock 1973-80 
6% Loca! Development Hr·g.Stork 1974-81 

(i) At 100 pi us accrı ıed i ntereıt. 
(ıi) Cost price. 

Cıırtified true and cOtrHt :-

c. NAUDI 
A/Pirector of Audit. 
3rd Septeınber. 19l\-L 

20,000 o o 
200,000 o o 

25.000 o o 

2:!,58~ 17 10 1 

rns,373 rn s 

fı44,00'' 1) o 
22H.335 o 2 

100,000 o o 
50,000 o o 
50.000 () o 
40,000 o o 

5.000 o o 
208.526 10 o 
209,618 15 10 
100,000 o o 

2,700 o o 
100,000 o o 
75.000 o o 

296,189 () 8 
48.241 4 2 

lHJ,760 9 7 
\)(l,433 7 10 
8J,G27 9 7 

250,000 o o 

1.107,400 o o 
().fü,700 o o 

1,458,500 o o 

19.700 o o 
196,002 o o 

2G,OOO !) o 
23,080 .. 8 " 

1133,000 o o 
538,5GO o o 
222,593 17 9 

83,GOO o o 
42,500 o o 
-l0,750 o o 
40,075 Jf) o 
4,519 7 o 

208526 10 o 
203,330 4 7 
101,250 o o 

2,3G2 18 o 
97,313 16 2 
73.150 8 9 

2148,227 11 9 
48,0:JO O o 

100,000 o o 
®6,000 o o 
76,777 l 2 

250,250 o o 

1,081),252 o (l 
SllR,4[5 O O 

l,B85,075 O O 

98xd 19,600 o o 
mı~ 187,000 o o 

88! ~~:!,375 o o 
\)!)§ 21,795 7 \) 

' 
92 182,504 4 

97~ 630,400 o o 
79~ 1 n,;sr:ıı 6 8 

G9~ 89,500 o o 
83~ 41,750 o o 
73~ 36.750 o o 
79 31,600 o o 
51 2,550 Q o 
60~ 126,li.iB 10 8 
87 182,3fi~ '.7 o 
108~ 102,[,00' D 'O 
74~ 2,011.10 ııo 
82~ 92.500. o o 
931 70,12lı o o 
74~ 220.öCil 8 4 
71* s-ı,..ın2 9 3 
77!; 92,814 7 rı 

771 7-!,735 17 ':/ 
72! 59,11s m,.5 

'''.' :1''. 

(i) 236,862 $.'\·5 

25,372,258 19 4 24,024,911 18 10 23,ü03,009 H!(to 

A. 8ALOMONE 
H. Soum 

Comınis2ioııl!lrs of Curnmcy 
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Il. STATEYIENT OF TRANSAC1'l0.\!S OF THE CURRENCY BO.\ HD 

DURING THE FI:'-L\NCIAL YEAR 1953-64. 

1\ote' in 1 

circıılation on 1 Is~ııcd dııriııg 
·5 ı. 4. 63 , tlıc year 
g 1 

1 

\Vithrlrnwn during 1, He-i;;sued duriııg 
the year [ tlıe year 

1\ ot es in 
ci rculatioıı on 

81. 3. G4 

~ 1 . --- ·--------,----- ---- --~- --~-

.tfı,83 ! ,500 il ot:2.22'),000 

.eı 18, 107,000 
1 

2rn,ooo 

lüs/- 417,550 
1 

223,000 
J 

Gs/- ü,510 
1 

2s/Gd 17,G2ü 
1 

2s/- H\,280 

1 ı+ 23.5-lü 
------1---- -- -· 

.1224,423,000 
1 

.t2,GG7,000 
1 

Certified tnıe and correct: -

c. NAUDI 
A/Director of Audit 

3rd Septembor, !9M, 

!:: 81,500 

2.272,\100 

]()I) 

fıO 

..JO 

10 

f2.GGO,OOO 

f 7G,OOO 

7:!5,000 

.f'.800,000 

.f'.8,050,000 

lG,778,100 

-l-fü,liiO 

\l,410 

17Ji70 

]() 240 

I f2:S.U .0,000 

A. SAL01\10NE, 

H. SOLER, 
Comınis~ioners of Curreııcy. 



STATEMENT OF THE CURRENCY NOTE lNCOME ACCOUNT FOR THE FlNANCIAL YEAR 1963-64. 

1962-63 Expenditure 1963-64 1962-63 
i 

-----/ ---------------->--· ----- ·----·----

i ;f, s. d. 1 

1 

10,188 rn ıı 

17,659 17 10 

1,172 o o 

34.100 t) o 

1,224,439 17 1 
-
J ,277,?.71 14 11 

1 

;f, s. d. 
ExprnsEıs of the Board:-

Salaries and Allowances ... 2,204 8 9 
Cable expeııses ... ... ... 19 2 
Incıdental eYpenses ... ... 107 5 o 
Stationerv ... . .. ... 7 6 6 
Prıntıııg Öf Currency Notes ... --

Purchases of Loan Stock ... ... .. . 

'l'raıısferred to Note Security Fuııd ... ... 

Amouııt due to Note Security Fund in re~pect 
or Sale of Loan Stock C<Lıried foıward to 
1964-65 ... ... ... . . ... .. . 

Surplus transferred to the Consolidated Re-
venue Fund (Section 8 (4) (iii) of the Ordi-
nance) ... . . . .. . ... ... ... 

Certified true and correct:-

O. Nrnm 
A/Director of Audit 

;f, s. d. .€ ~. d. 

1,228.287 4 11 

13,705 o o 

1 
7 o o 

1 

2,319 19 5 
1 10 o 
1 

l,172 o o 
1 

1 

4,518 o o 34,100 o o 

1 109,420 o o 
1 

1 

1 

20 o o 

1 

1 1,278,477 15 2 

-------
1,394,755 14 7 1,277,271 14 11 

Income 1968-6-l 

i-------

1 

Dividends on Inve~tınents and Interest on 
sunıs deposited with the Joınt Consoli-

1 ;f, s. d. 

A.. SJ.LOMONE 
R SOLEK, 

Commisııioners of Currency 

ı:v 
V1 
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Conscience Money 

The Accountant General acknow­
lede:es the receint of two pounds (f2} 
and one pound (fl) on the 7th anc1 °th 
Septemıber, 1964, respectively, as "Con­
science Money". 

15th September, 1964. 

---mı---

MALTA ELECTRICITY BOARD 

Sealed tenders will be received at this 
Office not later than 11 a.m. on Wed· 
nesday, 23rd September, 1964, for:-

Advt 75/64. Construction of one air 
filter room and ventilation shafts on 
top of J esuits Hill. 

Forms of tender and any further in­
formation may be obtained from the 
Office of the Malta Electricity Board, 
National Road, Blata 1-Bajda on any 
working day between the hours of 8.30 
a.m. and noon. 

15th Septeınber, 1964. 

.. 

W. M. CoTSWORTH, 

General Manager. 

MAL TA ELECTRICITY BOARD 

Sealed tenders will be received at 
this Office not later tha:n 11 a.m •. on 
Wednesday, 30th September, 1964, for:· 

Advt. 76/64. Purchase and reınoval 
of three Nissen Huts. 

F orıns of tender and any further in­
formation may be obtained from the 
Office of the Malta Electricity Board, 
National Road, Blata 1-Bajda, on any 
working day betwen the hours of 8.30 
a m. and noon. 

15th September, 1964. 

W. M. CoTswoRTH, 
General Manager. 
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Radd ta' Flus b'Kuxjenza 

L-Accountant 1Generali j1gnarraf li 
waslulu zewg liri (f2) u lira fl) fis-7 ~ 
d-9 ta' Settemlbru, 1964, rispett:vament. 
bnala "Radd ta' Flus b'Kuxjema". 

Il-15 ta' Settembru, 1964. 

---ıoı --

1BOARD TA' L-ELETTRIKU TA' 
MALTA 

Mhux aktar tard mill-U a.m. ta' l­
Erb~na, it-23 ta' Settembru, 1964, f'dan 
1-Ufficcju jircievu o:fferti maghluqin 
glial:-

Avviz 75 /64. Bini ta' air filter room 
u bokka gnall-ventilazzjoni fil-quceata 
ta' 1-Gnolja tal-Cizwiti. 

Il-forınoli ta' 1-offerta u kull infor­
mazzjoni onra jistgnu jiğ;u akkwistati 
mill-Ufüccju tal-Board ta' 1-Elettriku ta' 
Malta, Triq Nazzjonali, il-Blata 1-Bajda, 
f'kull ğurnata tax-xognol bejn it-8.30 
a.m. u nofs in-nhar. 

Il-15 ta' Setteınbru, 1964. 

* 

W. M. COTSWORTH, 
General Manager. 

* 

.&OARD TA' 1-ELETTRIKU TA' 
MALTA 

Mhux aktar tard mill-11 a.m. ta' 1-
Erbgha, it-30 ta' Settembru, 1964, f'dan 
1-Ufficcju jircievu offerti maghluqin 
gfial:-

Avviz 76/64. Xiri u tnennija ta' 
tliet Nissen Huts. 

Il-formoli ta' 1-offerta u kull infor­
mazzjoni onra jistgnu jiğu akkwistati 
mill-Ufficcju tal-Board ta' 1-Elettr:ku ta' 
Malta, Triq Nazzjonali, il-Blata 1-Bajda, 
f'kull ğurnata tax-xognol bejn it-8.30 
a.m. u nofs in-nhar. 

' Il-15 ta' Settembru, 1964. 

W. M. CüTSWORTH, 
" ) General Manager. 
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MARR'IAGE 'LEGAC1ES 
COMMISSION 

In conformity with, mıd for the pı:ır­
poses of, the provisions of Paragraph V 
of Government Proclamation of the 7th 
September, 1831, it is notified to whom 
it may concern that the aforesa:id Com­
mission have made the following elec­
tions: -

In the legacy founded by GIOVANNI 
CAMILLERI: -

Mary Rose, da:ı:ıgliıter of Giuseppe 
Gauci and Teresa Borg, bom at Rabat, 
Malta, Aıpril 28, 1946i. 

ln the 1egacy founded by PAOLICA 
XUEREB hy marri:age BORG: -

Rosaria, wife of Andrea Vassano, 
daughter of Giuseppe Mangion and 
Corrcetta Psaila, bom at Luqa, Decem­
ber 27, 1904. 

ln the legacy foımdea by GAETANO 
MANGION:-

Carmela, daughter of Paolo Mical­
lef .aornil Catenina Mıtscat, bom at Ghar­
g!nıır., f une 9, 1936. 

Commi:ssioner's Office, 
Archbisho]i>'.S Palace, 
Valletta, 15th June, 1964. 

0\N. GRESTE CAMILLERI, 
Secretary. 

[The Malta Government Gazette 

KUMM'ISSJONI 
LEGATI T Az,zWIEG 

Skond u ghail-füı.ijiet tad-disposizzjo­
ni tal-Paragrafu V tal-Prok:lama tal­
Gvern tas-7 ta' Settembru, 1831, il-Ku:rn­
missjoni msemmija hawn fuq gnamlet 
1-ghazliet li gejjin: 

Fil-legat imnolli minn GIOVANNI 
CAMILLERI: -

Mary Rose, bint Giuseppe Gauci u 
Teresa Borg, imwielda r-Rabat, Malta, 

fü-28 ta' April, 1946. 
Fil~legat iımh.o11i ımi:nn PAOLICA 

XUEREB mizzewga BoRG : 
Rosaria, mart Andrea Vassallo, 

bhıt Ghrserpe Mangion u Concetta 
P'Saila, imwi:elda Mal Luqa, fis-27 ta' 
Dicem:bru, 1904. 

Fil"legat imh0lli minn GAETANO 
MANGION.:-

Cli!.rmela, b1nt Paolo Micallef u 
Caııterina Muscat, irnwielda Mal Ghar­
gli.llif, fid-9 ta' Gnnju, 1936. 

Ufficcju tad-Depurtazzjoni, 
Il-Palazz ta' 1-Arcisıqof, 
Il-Belt Valletta, il-15 ta' Gunju, 1964. 

CAN. ÜRESTE CAMILLERI, 
Segretarju. 

·---((»---

COURT NOTICES - AVVIZI TAL-QORTl 
l '35f\ 1 

BY lVHNUTE filed this day in Her Majesty's 
Coınmercial Court, Victor Sammut LL.D., pTo­
duced the following {[ocument for publicıı.tion 
in .acc.o1Jdıı.n'.Ce with and for the purposes of 
of the Commercia1 Code: 

Cable and Wireless Ltd. 
I, nhe trndersigned · .fohn Bogle Oraig Hender­

son do· .. heı~e·by· ,dfeclare· thaiı for all purposes 
of Law I shall on th·~ 18th Jnne, 1964, assume 
th.e Manıı,gership of Cable and Wireless Limited, 
Malta. 1!3ranch. 

(Signed) J.B.C. Henderson 

Nlıı\~ba, il:2th June, 1964. 

Registry of Her Mıııj.estv's Superio·t Courts• 
this 15th day of June, 1964. 

E.ow. CAUCBI, 
Dep. Registrar. 

Traduzzjoni. 
B'NOTA pprezentata Hum fil-Qorti tal-Kum­

murc tal-Maesta Taghha r-'Regina, Victor Saın­
mut, LL.D. gieb id-dokument hawn taht miktub 
lıi:ex. j:iıtci pubb:l;ilrnt skond 1-fehma u r-rieda tal­
Kodici tal-Kummerc: 

Cable and Wireless Ltd. 

,Jien, 1-hawn taht iffirınat John Bogle Oraig 
Ifonderson bil-rpı:.ezenti niddikjara li ghall-finijiet 
kollha tal-ligi jiena sejjer nassumi t-tınexxija 
tal-Cable and Wireless Limited, F<3rgha ta' 
Malta, mit-18 ta' (funju, 1964. 

(Iffirmat) J.B.C. Jfonderson, 

Malta, 12 ta/ Gunju, 1964. 

Rei(istrn tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, il-lum 15 ta' Gunju, 1964. 

Eıow. CAUCHI, 
Dep. Regiıı.tranı:r. 
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1 3ö7 J 

Traduzzjoni 
BY MINUTE fi!ed this day in Her Majesty's 

Commercial Court, Anthony Apap Bdlogna, L.P .. 
produced the following document for publication 
in accordance with and for the purposes of the 
Commercial Code: 

"X" 

This 29th day of Febrnary, 1964. 

ln virtue to this agreement We, the undersigııed, 
John Douglas Hirst. a Company Oirccmr, a son 
of the !ate John Arthur Hirst and of Edith Alice 
Brooke, born in Brighouse, Yorksnire, F.ngland, 
and residing at Imsida; Beryl Patricia Hirst, wife 
of the said John Douglas Hirst. with the privy 
and consent of the said John Douglas Hirst, a 
daughter of the !ate George Fredrick Charles 
Everett and the late Florence Susanna Maud nee 
Fulcher. born in Peckenham, Kent, England, and 
residing at Imsida, Malta, ,and Christopher Mayl, 
a Chartered Accountant. a son of Arthur Reginald 
Dustan Mayl and Emily nee Appleton, bom 
at GibnJtar, and residing at Sliema, Malta, being 
desirous of forming a private limited liability 
company, of entering into a memonndtım of as­
sociation and of adopting Articles of r\<sociation, 
do hereby in virtue of this instrumcnt constitute 
the sıid private limited liabi!ity company by eıı­
tering into tlıe Memorandum of Assn,:i:ı.tion aııd 
by adoptiag the Articles of Associ:ıti..ın hereto 
aıınexed marked documents "A" and "B". 

in witness whereof we have set oıır hands at 
the Law Courts. Merchants Street, \·aJletta, this 
twenty-ninth (29th) day of Febrııary, One thoıı· 
sand Nine Hundred and Sixty-Four ( ! 964). 

(Signed) John D. Hirst 
B. Pa.tricia Hirst 
C. Mayi 
A. Farrugia. Advocatc, 

Witness to signatures and identity. 

(Signed) John D. Hirst 
Not. Dr Alex Scibern.s, Trigona 

"A" 

Memorandum of Association of Y:ıcht Servkes 
(Malta) Limited. 

1. The name of the Company is "Yacht 
Services (Malta) Limited." 

2. Thc registered office of the ct,ınpaııy shall 
be situate at 1. Florida Mansions, Fııric.J Mizzi 
Street. Msida, or at such other place or ,places 
which the Dircctors may from time tv time de· 
termine. 

3. Thc objccts for which the comıxuıy is esta· 
blished are: -

a) To carry on business as d<!:ıigııe::s, and 
makers or dealcrs in, brokers and factors for all 
types of yachts and other nautical vessel5, and 
to act as ship chandlers and to provide all types 

B'NOTA ppre:i:entata Hum fü·Qôrtf fatcKum•. 
men: tal-Maesfa Tagl'ıha r·Regina, il·P.L. Aıithony 
Apap Bologna gieb id-dokument h.ıwn tatıt mik­
tub bi~x jlgi pubblikat skond ;ı.febma 'll r-rieda 
tal-Kodici tal-Kummerc; 

"X' 

11-lum 29 ta' Frar, 1964. 

Bis-sıliha Lı' dan il-ftehim Ahna, Jclıawn taht 
iffi;·mati, John Douglas Hirst, Direttur ta' Socjeta, 
bin il-mejjet Joh!1 Arthm Hirst :ı Ecfüh'< Alke 
Brooke. imwieled Brighouse, York~hire, ·H'n'gil­
terr:ı, u joqghod 1-Imsida; Beryl Patı·ici,t tHı'st, 
mart l-istess John Douglas Hirst. 'btl~kiı'nsen~ fü' 
l-istess John Dougl.as Hirst, bint il-mciı.::t George 
Fredrick Charles Everett u 1-m~jta 'Plorence 
Susanna Maud nee Fukher, imwielda Peckenham, 
Kent. 1-Ingliterra, u toqghod 1-lm'>ifla, Malta; u 
Ch·istopher Mayi. Chartered Accmımant, bin 
Arthur Reginald Dustan Mayl u Bmtly nee Ap­
pletan. imwieled Gibiltil u joqgl'ıod tas-Sliema, 
Malta. billi jixtiequ iwaqfu socjeta ::rncnüma pri· 
vata, li jagtımlu memorandum u jadott,ıw Statut; 
b!s-salil'ıa ta' dan 1-att jikkostitwixxıı <lik is-soc· 
jeft anonima privata billi jagl'ımlu l· Memoran­
dum u jadottaw l-Istatut hawn annc.>si ımırkati 
dokumenti "A" u "B". 

B'xiehda ta' dan huma tfirmaw fıl-Qortj, Triq 
il-Merkanti, il-Belt Valletta, il-lum disgha ıı g'.iox­
rin (29) ta' Frar, elf disa' mija u eı·b~rm u dttin 
(1964). 

(Iffirmati) John D. Hirst 
B. Patricia Hirst 
C. Mayl 
A. Farrugia, Avıık.tt, 

Xhud tal-firem u Hdentifa. 

(lffirmati) fohn D. Hirst 
Nut. Dr Alex Sciberras Trigona 

"A" 

Memorandum .tal-"Yacht ')ervıı;es (Maltaj 
Limited". 

1. L-isem tas-Socjeta hu "Yacht Service'> (M a Ha) 
Limited". 

2. L-ufficcju registrat tas-Socjeta ikurt'- f'l 
Florida Mansions, Triq Enrico Mizzi, 1-Imsida 
jew f'dak il-post jew postijiet ol'ıra li d~Diretturi 
jistgtıu minn :i:mien gtıal zmien jgtıa.i:1u. . 

3. L-iskopijiet li gl'ıalihom is-Societa qed tigi 
mwaqfa huma: 

a) Li tmexxi n-negozju ta' n:es li jiddisin­
jaw, isewwu, u jaghmlu jew jinn~goznw fi, fa' 
sensala u agenti ta' kull xorta ta' yachts u bcejjec 
ol'ıra tal-bahar, u li tagtımilha ta' ship chandlers 
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of services and facilities in connection with such 
yachts and vessels as aforesaid and in particular, 
but without prejudice to the above general ob­
jects. to · supply watchmen and ~.ec,ırity services 
for, yachts. 

. b) To carry on any other business of any 
description which may be capable of being ad· 
vantageously carried on in connection with or 
ancillary to the objects of the Compıny or any 
of them. 

c) To purchase, taıke on lease or in ex­
change or in empbyteusis, bire or otherwic,e ac­
quire and hold for any estate or interest any 
lands;' buUclings, easements, rights, rrivıleges, con­
cessians·, patents, patent rights, licences, secret 
p11ocesses, machinery, plant, stock-h-trade, an<l 
any real or personal property, movable or immo­
vable, of any kind necessary or c;mvenicııt for 
the purposes of or in connection with the Com­
pany's. ·business or any branch Dr department 
thereof. 

d) To apply for, purchase or otherwise ac­
qllıire any patents, licences or conce~::io;ıs which 
may be capable of bejng dealt with hy the Cam­
pany .or be deemed to benefit the 0omparıy, and 
to grant rights thereout. 

e) To erect, construct, lay down, enlarge,. 
alter and maintain any shops, store, factories, 
buiLdings, works, plant and machinery necessacy 
or convenient for the Company's bminc~s, and 
to contribute to or .subsidise the erectioıı, con­
struction or maintenance of any cf the ahove. 

f) To invest and deal with tne rııoııeys of 
the Company not immediately requi.red in such 
s·hares or upon such securities and in c,uch ınan­
ner as may from time to time be determincJ. 

g) To enter into partnerships or into any 
arrangements_ for sharing profits, U'lion of iııte· 
rests, co-operation, reciprocal concessions or 
otherwise, with any person or company, carcying 
on business within the objects of föis Company. 

h) To sell or otherwise dispose of the whole 
or any part of the business ar vroperty of the 
Oompany. 

i) To purchase or otherwise acquire all or 
any part of the business or assets of any person, 
firm ar company carcying on or formed to carry 
on any business which this Company is authorised 
to carry on or possessed of property suitable to 
the purpose of this Company and to pay cash or 
to issue any shares, stocks, debenturcs or deben­
ture stock of this Company as the coıısideraÜ·Jn 
for such purcha:se or acquisition and İL' uııdertake 
any liabililties or obligations relating to the pro­
perty or business so purchased or acquired. 

j) To lend or advance money or give credit 
to any persons, firms or companies, and to give 
guarantees or become security for any persons, 
firms or companies. 

iThe Maılta Government Çazette 

u li tipprovcli kull xorta ta' servizzi u facilitajiet 
f'konnessjoni ma' dawk il-yachts jew bastimenti 
kif inghad fuq u b'mod partikulari, izda bla hsara 
gtıall-iskopijiet generali fuq imsemmıja li tipprov­
di ghassiesa u servizzi ta' sigurfa gt1ill yachts. 

b) Li tmexxi kull xorta ta' negozju iehor li 
jista' jigi mmexxi b'mod li jaqbel f'konnessjoni 
ma' jew ancillari ghaJJ-iskopijiet tas-Socjefa jew 
uhud minnhom. 

c) Li tixtri, tiehu b'cens jew bi tpartit jew 
b'cens jew kiri jew xort"ohra· takkwista u tippos­
sjedi ghal kull patrimonju jew irıteress artijiet, 
bini, servitujiet, drittijiet, privileggi, koncessjoni­
jiet, privattivi, drittijiet ta' privattiva, licenzi, pro­
cessi sigrieti, makkinarju, impjant, stock-in-trade, 
u kull proprjefa reali jew person1li, nıobbli jew 
immobbli, ta' kull xorta mehtiega jew li taqbel 
ghall-finijiet ta' jew f'kannessjoni man-negozju. 
tas-Socjefa jew kull fergtıa jew dipartiment tieghu. 

d) Li tappJika ghaI, tixtri jew xort'otıra tak­
kwista privattivi, licenzi jew konees:ı•oniııet li s­
Socjeta tista' tinnegozja bihom jew li jistgtm Jit­
qiesu li jibbenefikaw Jis-Socjefa u 1i tagliti dritti-
jiet dwarhom. · 

e) Li ttella', tibni, tkabbar, tbi.Jdel u tietıu 
hsieb il-manutenzjoni ta' hwienet, inıtıaien, fab­
briki, bini, postrjiet tax-xoghol, impjant u mak­
kinarju metıtieg jew li jaqbel ghan-negozju tas­
Sacjefa, u 1i tikkontribwixxi ghal jl'VV tissussidja 
t-twaqqif, bini jew manutenzjoni ta' dak fuq im­
semmi. 

f) Li timpjega u tinnegozja bil-flus tas-Soc­
jefa Ji ma jkunux immedjetament nıehtiega fdawk 
1-azzjonijiet jew dawk it-titoli u b'd.:ık il-rnod kif 
jista' minn zmien ghal zmien jjgi dı:ci..>:. 

g) Li tidtıol f'socjefa jew t'arranğarncnti 
ghall-qsim ta' qliegtı, ghaqda ta' intere,si, ko­
operazzjoni, koncessjonijiet reciproci jew xort'otıra, 
ma' kull persuna jew socjefa, li tku'1 tnıexxi ne­
gozju li jaqa' taht 1-iskopijiet ta' din is-Socjeta. 

h) Li tbiegtı jew xort'otıra tidd:sııoni rnin­
negozju jew proprjeta tas-Socjeta jew kul! sehem 
rninnhom. 

i) Li tixtri jew xort'otıra takkwis:a kuU jew 
kull sehem min-negozju jew 1-attiv ta' persuna, 
ditta jew socjeta li tkun tmexxi jew tkun imwaq­
fa biex tmexxi negozju li din is-Socjeta hi awto­
rizzata li tmexxi jew li jkolJha proprjeta tajba 
ghall-finijiet ta' din is-Socjefü u li tl'iallas flus 
jew tohrog azzjonijiet, stocks, debentııres jew de­
benture stock ta' din is-Socjeta bhala korrispettiv 
ghal dak ix-xiri jew akkwist u li tidhol gtıal 
kull obbligazzjonijiet dwar il-proı;ırieta jew negoz­
ju hekk mixtrija jew akkwistati. 

j) Li tislef jew tavanza flus jcw taghti kre­
ditu lil persuni, ditti jew socjetajiet u li tagtıti 
garanziji jew tidtıol garanti gtıal pernıni, di1ti jew 
socjetajiet. 
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k) To bornow and raise money in such man­
ner as the Company shall think fit and in parti­
cular by the issue of debentures or debenture stock, 
mortgages, hypothecs, privileges or any charges, 
perpetual or otherwise, charged .ıpon ali or any 
of the Company's property, present and fııture 
and undertaking, including its uncalled capital. 

l) To draw, make, accept, end0rse, discount, 
execute, and issue negotiable or transiera ble in· 
struments of all kinds. 

m) To remunerate any person or company 
far services rendered or to be rendernd in placing 
or assisting to place any of the shares in the Com· 
pany capital or any debentures, debenture stock 
or other securities of the Company or in or about 
the formation of the Company or conduct of its 
business. 

n) To grant pensions, allowances, gratuities 
or bonuses to officers or ex-officers, employees or 
ex-employees of the Company or its predecessors in 
business or the dependants of such persons and 
to establish and maintain or concur in main­
tainiug trusts, funds or schemes whether contri­
butory or non-contributory, with a view to provide 
pensions or other funds for any such persons as 
aforesaid or their dependants. 

o) To promote or aid in the promofion of 
any company or companies for the purpose of 
acquiring all or any of the property rights and 
liabilities of this Company or for any other pur­
pose which seem directly or indirectly calculated 
to advance the interests of this Compan.y. 

p) To distribute among the members in 
specie any property of the Company, or any pro­
ceeds of sale or disposal of any property of the 
Company, but so that no distribution amounting 
to a reduction of capital be made except with 
the sanction, if any, for the time being required 
by law. 

q) To pay out of the funds of the Company 
all costs and expenses of or incidental to the for­
mation and registration in future, of the Company 
and the issue of its capital and debentures in­
cluding any brokerage and commission if any. 

r) To procure the Company to be registered 
and recognised in any country or place abroad. 

s) To do all or any of the above things in 
any part of the world either alone or in con­
junction with others and either as principals, 
agents, contractors, tıustees or otherwise and 
either by or through agents, subcontractors, tıust­
ees or otherwise. 

t) To do all such other things as are in­
cidental to or conducive to the above objects or 
any of them. 

lt is hereby expressly declared that eacıi. sub­
clause of this clause shall be constıued indepen­
dently of the other sub-clauses hereof, and that 
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k) Li tissellef u tipprokura flus b'dak. il­
mod li s-Socjeta jidhrilha sewwa u b'moi .parti· 
kular.i bil-hıug ta' debenture jew debentııre stock, 
rahnijiet, ipoteki, privileggi jew pizijiet ohra, per­
petwi jew xort'ohra, fuq kull jew fııq kull sehem 
mill-proprjeta li s-Socjeta ghandha jew jiSta' jkol­
lha u 1-impriza tas-Socjeta, inkluz il ·kapital mhux 
imsejjah taghha. 

1) Li tohrng, taghmel. tacceüa, tigğira, tis­
konta, tesegwixxi u tohtog kull xorfa ta' tiioli 
negozjabbli jew trasferibbli. 

m) Li tikkurn!Ji~nsa 1il kull p:!rnlıla jew. soc­
jeta ghal servizz;i moghtija jew li jkollhoın jin­
ghataw biex jigu mibjugha jew li jghinıı biex 
jigu mibjugha azzjonijiet fil-kapital tas-Socjefü 
jew debentures, debenture stock, jew titoli ohra 
tas-Socjefa jew fi jew dwar it-twaqqif tas-Socjefa 
jew it-tmexxija tan-negozju taghha. 

n) Li taghti pensjonijiet, allowaüc,~1, grati· 
fiki jew bonus 1i1 ufficjali jew ex-uffkjaii, impje­
gati jew ex-impjegati tas-Socjefü jew il-predeces­
suri taghha fin-negozju jew lid-dipe'ld~nti ta' dawk 

. il-persuni u li twaqqaf u zi:omm jcw tgtıin biex 
jini:ammu trusts, fondi jew skemi sew kontributor­
ji kemm le, bil-hsieh li jigu provduti pensjonijiet 
jew fondi ohra ghal dawk il-pet:s.•İni kif İnghad 
fuq jew ghad-dipen<ienti taghhom. 

o) Li tippromwovi jew tghin fil~promozzjoni 
ta' socjefa jew socjetajiet biex jigu akkwistati kull 
jew kul! sehem mill-proprjefa, Jrittijiet u Passi­
vitajiet ta' din is-so,:jeta jew ghal kuil fini iehor 
li jista' jitqies li direttament jew jndirettament 
igib 'il quddiem 1-iııteressi ta' ti.in is-Socjefa, 

'ı', 

p) Li tqassam fost il-membri in spe,de pro­
prjefa tas-Socjefa, jew rikavat ta' bcjgn jew t!leh­
tıija ta' proprjefa tas-Socjeta, b'dana li ebda tqas­
sim li jammonta ghal tnaqqis fil-kapital, ma. jsir 
jekk mhux bl-approvazzjoni, jekk ikun Jıemm, 
fii-zmien li jkun mehtiega mil-liği. 

q) Li thallas ınill-fondi tas-Socjefa 1-ispejjez 
kollha ta' jew incidenfali ghat-twaqqif u registraz­
zjoni 'l quddiem ta:ı-Socjefü u 1-hrug tal-kapit.:.l 
taghha u debentures inkluzi senserija u kummis­
sjoni jekk ikun hemm. 

r) Li tara li s-Socjeta tigi reğistrata u magh­
rufa f'pajjizi u post(jiet barra minn Malta. 

s) Li taghmel 1-affarijiet kollha jew uhud 
mill-affarijiet fuq imıemmija f'kull parti tad-dinja 
sew wehidha jew flirnkien ma' ohrajn u jew ,bhala 
mandanti, agenti, kuntratturi, fiduÇ:jarji jew xorta 
ohra u jew minn jew permezz ta' ar,enti, subkun­
tratturi, fiducjarji jew xort'ohra. 

t) Li taghmel lmll haga ohra li. tkun inci· 
dentali ghal jew l.i twassal biex jiuthl\qn Hsko-
pijiet fuq imsemmij;,, jew uhud minnhorh. · 

. ' 

Qed jigi bil-pre:fonti espressament dikjarat li 
kull sub-klawsola fa' diiı il-kfaws0la gnandha tigi 
mifhuma indipehdenfoment minn kıılf ·sub-klaw-
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hone of the objects mentioned in any sub-clause 
shall 'be deemed• to be merely subsidiary to the 

.:ebjects rtıentioned. in any other sub-clause. 

. .:4. The .· liability of the members shall be limit-
edn 

5. The authorised capital of the Company shall 
be Two Thousand Five Hundred Pounds (f2500) 
cfivjde.d into. five h,undred shares (500) of the no­
minal value of Five Pounds (f5) each. 

6. The subscribers to this memorandum whose 
narrres: and: addresses are given. hereunder have 
taken the shares set opposite their respective 
names, and such slıares are fully paid up, name­
ly:-

a.) Jobn Douglas Hirst - three hun­
dred' and ninety-eight (398) 
shares of Five Pounds (f5) eaclı fi 990 

b) Ber;yt Patricia Hirst - one hun-
dred (100) sha:res of Fi ve 
Pounds (f5) each f500 

c} ChniıStopher Mayi - two (2) 
shares of Five Pounds (f5) cadı HO 

!rhe sYbscribers to this Memorandum refer to 
clalıse number four (4) of the folhwıl'g articles 
of association as regards the issue of shares in 
the. Company a1nd the raising of funds and de­
ı;;hıre that this clause is to be deemed as forming 
part of this Memorandum for ::.il iııtcnts rınd 
puı;pQses of Jaw as if it had been here.in incor­
porafecf. 

7. The Board of Directors shall for the time 
being consist of three members, ııaınely Johıı 
Douglas Hirst, Beryl Patricia Hirst, both c>f l, 
Plbrida Mansions, Enrico Mizzi Street, Imsida, 
aa€l ChFistopher Mayl, of 10, South Street, Val­
l~tfa. 

(Signed) Jolm D. Hirst 
B. Patricia Hirst 
C. Mayi 
A. Farrugia, Advocate 

witness to signatures and identity. 

(Signed) John D. Hirst 
Not. Dr Alex Sciberras Trigona 

Ar.tiqles of Association of Yacht Servi·~~s (Malta) 
Limited. 

.fı. The company is a private limited liability 
'company and accordingly the rules eııtitted "Re­
gutafüırıs for the Management uf a Priv:ıte Com .. 

· pclıi.y" ~ontained in Part Two of ;lıe First Sche­
d!Wle of the Commereial Partnerships Ordinance, 
1961, shall appl:y wi:th the exceptİı»n of rule 
number three (3) thereof . 

. · 2., .Tnı.ıı,sfer of shares in the Comp:ı ny shall 
b0 regllfated by clause number eleven (11) here­
under arid the Directors shall not lı::.ve the right 
to refwıe registraüon of the transferee as a mem­
Q'er' qf the Çompany, provided that a,11 coııdiüons 
ıtıenticıned in the saicj cl.ause have b.~~n observ(!d. 

[The Malta Government Gazette 

sola ohra taghha, u li ebda wietıed nıill-iskopijiet 
imsemmija f'xi sub-klawsola ma gtıaııdn jitqies 
li. jkun biss sus·sidjarju gtıall-iskopijiet imsı:mmija 
f'xi sub-klawsola otıra. 

4. Ir-responsabbilta tal-membri tkun limitata . 

5. 11-kapital awtorizzat tas-Socjeta ikun ta' el­
fejn u tıames mitt lira (f2,500) maqmrn ftıames 
mi-tt azzjoni ~500) tal-valur nominıli ta' hames 
liri (f5} il-wahda. 

6. ls-sottoskritturi ta' dan il-mcmorand<ım Ji 
is.imhom u 1-indirizz taghhom jinsaJU hawn taht 
imnizzla tıadu, 1-azzjonijiet li jidhru quddiem l­
ismi9iet rispettivi taghhom, u dawk 1-aızjoııijiet 
jinsıbu mtıallsa ghal kollox, jigifi.eri: 

a} John Douglas Hirst - tliet nıija 
u tmienja. u disgtıin (398) auj')Oİ 
ta' l'ıames liri (f5) il-wahda . . . n 990 

b) Beryl Patricia Hirst - mitt (101)) 
azzjoni ta' ham es liri (.ı:.5) il-
wal'ıda f500 

c) Christopher Mayi - :~ewg (2) 
azzjonijiet ta.' hames liri (ES) il-
wahda iJO 

Is-sottoskrittııri ta' dan il-Memoı«rndum jim:· 
ferixxu gtıal klawsola numru erbgha (4) tı' 1-
istatut Ji gej dwar il-hrug ta' azzjoıı!ıiet tas-Soc­
jeta u 1-prokurar ta' fondi u jiddikjaraw li din il­
klawsola ghandha titqies bl'ıala tiffomı>ı parti 
minn d:rn il-Memorandum ghall-'.iniji~t u effetti 
kollha tal-ligi bhallikieku kienet lnwıı inkorpo­
rata. 

7. U-Board tad-IDiretturi gl'ıaııdu glıalissa jkun 
magtımul minn tliet membri, jiğifieri John Doug­
las Hi.rst, Beryl, Patricia Hirst, it-tııejn ta' 1, 
Flori·da l\tfaıısions, Triq Eıırico \1iai, l· Imsida, 
lh Christopher Mayi, ta' 10, Triq Nofsinhar, il­
Belt Valletta. 

(lflirmati) John D. Hirst 
B. Patricia Hirst 
C. Mayl 
A. Farrugia, Avu!cıt, 

Xhud tal-firem ıı l-identita. 

Wfırmati} John D. Hirst 
Nut. Dr Alex ')cıb·~rras Trigona 

"'B" 

Statut tal-Yacht Services (Malta) Limited. 

!. Iıs-socjeta hi socjeta anonima privata u al­
lura r-reguli msejt1a "Regulamenti gl'ıat-Tmexxija 
ta' Kumpanija PFivata" li jinsabu fit-Tieni Taq­
sima ta' 1-Ewwel Skeda ta' 1-0rdinam:a ta' i-1961 
dwar iı~-Socjetajiet Kummercjali gnaııdhonı jap­
plikaw minbarra r-reguhıment nıımr~ı tfieta(3). 

2. Trasferiment ta' azzjonijiet fü-Socjcta ghan­
du jigi regıılat mill-klawsola numru lidax (11) ta' 
hawn taht ıı d-Diretturi ma jkollhorrıx dritt jir­
nıftaw ir-n;gistrazzjoni tac-cessjo:ıarju btıala 
membru tas-Socjefa, b'dana li l-kondizzi(·nijıct 
kollha msemmija fl-istess klawsola jkunu gew 
osservati. 
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:ı. Thc Company is being formcd for a pe­
riod of five years to start from thi.s day, 29th 
day of February, 1964, which shall be deeıne<l 
to lnve been tacitly renewed for a furılıçr suh­
sequent period of five years each tınle-,s the mem­
be~s of .the Company in an extraordi1:ıry gene­
ral meeting assembied expressly for the purpose 
before termim.tion of the original or renewed 
periods decide to dissolve the Company, in which 
case the issue shall be decided by a singie rrıajo­
r"Jy of shares held. 

4. 1f and when the Company requırGs further 
fu:1ds besides the slıares paid up in the preceJing 
Memor;ındum. capital agıinst the jss'le of ordi­
nary shsırns at their nominal va!ue slnll be ım­
me:lisıtely ınsıde available upon call by tlıe share· 
holders up to the amount fixed !)y the:n in an 
e"Xtraordinary general meeting held lor the pur­
pose. and sucµ capital shall be contributed by the 
shareholders in the proportion of thdr respectivc 
sha7eholding in the Company. Until such time 
as eıch cf · the sharcholders sh:ıll hayc paid up 
t~:: ::aD·tıl CO'ltributable by h:m. it is irr..:vücably 
ag:eed. that no further c:ılls for ~apit<tl be made 
and no funds procured by the Comp:ıny cther­
w ~,e t~nn ::s C:J!1templated above. 

5. Election to the Board of Directors Fhall be 
restrioted to the subscribers or perso,ıs YJho are 
iadividual members or share holders of the Com· 
p:ıny. 

6. Directors of the Company shall be clected 
and shall hold office for il period of three years. 

7. The subscribers to this agreemc--ıt shall r::­
main by right the Directors of the Company. 

8. Until such time as elections by thi:J rıem­
bers to the Board of Directors are mıt held, th.: 
Directors shall be at liberty to det~rnıine from 
.time to time their rules of proceedings and the 
method of deciding on each particul.ar questipn. 

9. The Company shall be managed by a Ma­
naging Director who shall be John Düug!as Hirst 
abovementioned, and in this capacity he shall be 
solelv empowered to represent the C\•mpany on 
public deeds and private instruments binding on 
the Co:-ııpany. in Court litigation, and shall sign 
all mon~tary instruments inclusive vf cheque5 on 
b\!half of the Company. The other subc,criber to 
this agreement Beryl Patricia Hirst slull <ılso be 
empowcred to sign all monet:ıry instr:mıe!•ts in­
clusive of cheques. 

1 O. Any Director may appoint ;ı prnxy to 
attend any mecting of the Board c.f Directorn 
or any general meeting authorising suci1 p10xy to 
vote on his behalf. 

! J. Any member proposing to tramfor shan:<; 
in the Company to any person oth-er than thc 
member's children shall notify such intention by 
registered letter to each of the 'Jthcr menıbers. 
Such notification shall include :ı.11 dct11 ils a'1d 
conditions of the proposed tra115fer and · shall 
be accompanied by a sworn declantion by the 
transferor and tlıe transferee to the effect that 
the p:ırtic::ulars in the notice are trııe and are 
to be fully performed as stated. 
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3. Is-Socjefa qed tigi. mwaqfa gkıl zrnien ta' 
!0ıam.es snin mil-lum, 29 ta' Frar, 1964, li gtıand" 
ji;tqies Ji jkun gİe mgedded wan'!U gİ1aJ zmien 
iehm tsı' t1ames snin jekk il-memtıri tas-Socjeta 
f'laqgt1a generali straordinarja mlaqqa' apposta 
qabel 1-egtıluq taz-zmien originali jew imgedded 
ma jiddecidux li jxolju s-Socjeta, f'Jiema kaz il­
kwistjoni gtısındha tigi decii:a b'ınaggoranza sem­
plici ta' 1-azzjonijiet posseduti. 

4. Jekk u meta s-Socjeta tkun tetıtieg izjed 
fondi barra 1-azzjonijiet imtıalsa fil-'vfcrnorandum 
ta' hawn fuq, kapital ghandu jigi minnufih prov­
dut bil-tırug tsı' azzjonijiet bil-valur n•ıminali tagtı­
hom wara sejl'ıa mill-azzjonisti sa ammont iffis­
sat minnhom f'laqgtıa generali stra:ıt"dinarja li 
ssir apposta, u dsın il-kapital gl'ıandu jigi kontrib­
wit mill-1zzıjonisti :fil-proporzjon tan··nurnru ta' 
azzjonijiet posseduti minnhom rispetti•,amı::nt fis­
Socjefü. Sakernm kull wietıed mill·aZlJoni5ti jkun 
hallas il-kapital li hu jkollu jikkontrıbwiHİ, qed 
jigi irrevokabilment miftiehem li ma jsiru ebda 
sejl'ıat gtıal kapital u ebda fondi ım ii.~u proku­
rati mis-Socjeta tıl.ief kif matısub hawıı fuq. 

5. Il-tıatra gtıall-Board tad-Diretturi hi ris­
tretta gtıas-sottoskritturi jew persuni 1i huma mem­
bri individwali jew azzjonisti tas-Socjeta. 

6. ld-Diretturi tas-Socjeta gtıandhom jigu rnatı­
tura u jibqgtıu fil-kariga gl'ıal zmien tliet sııin. 

7. Is-sottoskritturi ta' dan il-ftehim gliand­
hom jibqgtıu bi dritt id-Diretturi tas-Socjeta. 

8. Sakemm II!a jsirux elezzjonijiet rnill-mem­
bri gtıall-Board tad-Diretturi. id:Direttud jkunu 
tıielsa J,i jiddeCidu minn zmien gfnl zmien jr­
regoli tal-procedı.ıra tagtıhom u l-met<ıdıı kif jid­
decidu dwar kull kwistjoni partikulari. 

9. Is-socjeta gtıandha tiği mmexxıja minn Di­
rettur Generali li jkun John Dou_,~Lıs Hirst fuq 
~msemmi, u f'din il-kwalita hu w.-:ıtıdu jko!Ju s­
setgtıa li jirrapp·rezenta lis-Socjeta fu.1 atti pub­
blici u privati 1i jorbtu lis-Socjeta, til-Qrati, u 
gtıandu jiffirma kull titolu monetarju iııkluzi 
cheques f'isem is-Socjeta. Is-sottoskrittrici 1-otıra 
ta' dan il-ftehim Beryl Patricia Hirst ikollha 
wkoll is-setgt1a li tiffirma kull titolu 111onetarju 
inkluzi cheques. 

10. Direttur jista' jinnomina proktmıtur biex 
jattendi laqgtıa 13.l-Board tad-Diretturi jew l::ıqgtıa 
generali u jawtorizza lil dak il-prcıkuratıır biex 
jivvota f'ismu. 

1 J. Mcmbru li jkun bitlsiebu jitUast'l-rix.\i az­
zjonijiet fis-Socjeta 1il pcrsuna 1i ma tkunx xi tıadd 
minn uliedu ghandu jagtıti avviz tal-tısieb tiegtıu 
b'ittra registrata lil kull wie.hed mı'l-nıembri 1-
otrnı. Dan 1-avviz gtıandu jkun fıh i,d-dettalji u 
kondizzjonijiet kollha tat-~rasferimc;ıt prnpost .. u 
gtıandu jkollu miegtrn dikjarazzjoni mahlufa mic­
cedent u mic-cessjonarju fis-sens lı 1-partikulari­
tajiet li fih 1-avviz huma veri u glüııcfoorn jigu 
mwettqa gtıal kollox kif jingtıad. 
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12. Registered members shall h;ıve the opüon 
to take up at the notified price and ıwııditions 
and in proportion to their respective shareholding 
in the Company, all or part of the saiJ shares. 
Such option shall be validly exercised by inform­
ing the Board of Directors accordi,ıi?lY and in 
writing within fifteen days of rece!pt of the ııotic;: 
mcntioned in the preceding par.l\traph. Sueh 
number of shares as are not divisihle in propor­
tion beLveen the opting members sha!l be uistri­
buted betwee;ı such members e(ther by '.'ıp.ree­
ment or, in default. by ballot. 1 he icregoing 
rules shall be observed for the v,ılitfüy of any 
transfer of shares but the Board of Diredors is 
empowered to vary and make .1ew or differcııt 
rules when issuing new shares. 

l 3. The quorum at general meethgs shall he 
fifty-one per cent of the ordinary shareholding 
represented by the members prescüt in person 
or by proxy. 

14. The Bankers of the Comnany shall be 
Messrs. Barclays Rrnk D.C.O. ami/or other 
Bankers as the Board of Direckırs shall from 
time to time determine. 

15. The books and registers of the Company 
shall be audited yearly by Messrs. Turquarıd 
Young aad Coınpany of 10. South Stred. Val­
letta, or such other auditors as tlıe 8,ıard of 
Directors may froın time to time det~rc:ıine 

16. lt is finally agreed that the ruks eııtitled 
"Regulations for the Management of a Limited 
Liabi!ity Company" contained in Part üne ç,f 
the Fir·st Schedule of the Comınercial l'artııer­
ships Ordinance, 1961, shall apply to the Com­
pany in so far as the said rules are appfo;abıe 
to the ınanagement of a private limiteJ !ia:bfüty 
company, and they are not modified or excluded 
by the foregoing articles whiciı are being weci-

. fically registered by the subscribers. 

(Signed) Johıı D. Hirst 
B. Patricia Hirst 
C. Mayi 
A. Farrugia. ı\dvoc ıte 

witness to sigııatures and idcntity. 

(Sig.ıed) John D. Hirst 
Not. Dr Alcx Scebemıs Trigoııa 

A true Copy of a Document markcd "X" and 
annexes thereto marked "A" and "B" enrolled 
in my Records of the 29th day of febrnary, 1964. 

This 2nd day of March. 
Quod attestor. 

(Signed) Not. Dr Alex 3cib.~rrns Trigona 

Registry of Her Majesty's Superi.Jr Court,, this 
l 6th day 0f March. 1964. 

ANT. TO'.'!NA, 

Dep. Registrar. 
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12. Membri registrati ikollhom 1-ozzjoni li 
jietldu bil-prezz u kondizzjonijiet avi:ati u fil-pro­
porzjon tan-numru ta' azzjonijiet p·.J~seduti minn­
hom fis-Socjefa, kul! jew kul! sehem rniıın dawk 
1-azzjonijiet. Din 1-ozzjoni ghandha tigi Hılida­
ment iınhaddma billi 1-Board hd-Diretturi jigi 
infmmat f'dan is-sens bil-miktub 1i zmien tımis­
tax-il gurnata minn meta jigi ricevut 1-avviz im­
semmi fil-paragrafu ta' qabel. Dak in-numru ta' 
azzjonijiet li ma jkunx jista' jinqasam proporzjo­
natlınent bejn il-meınbri li jkunu qed inaddmu 
1-ozzjoni gtıandu jigi mqassam fost dawk il-mem­
bri jew bi ftehiın. jew, fin-nuqqas tı: ftehiın, bix­
xorti. Ir-regoli ta' qabel ghandhom jipu osservati 
ghall-validifa ta' kull trasferiınent t:' azzjonijiet 
izda 1-Board tad-Diretturi hu mognti s-setgha li 
jbiddilhom u li jaghmel regoli godcia jew cliffe­
renti meta johrog azzjonijiet godda. 

13. 11-quorum fil-laqgh-ıt generali jkun ta' wie­
tıeJ u hamsin fil-mija ta' 1-azzjonijiet ordinarji 
rappreientati. minn membri preZ:enti personalrrıent 
jew bi prokura. 

14. 11-Bankiera tas-Socjefa ikunu Messrs Bar­
clays Bank D.C.O. uf jew Bankiera ohra kif il­
Board tad-Diretturi jista' minn zmien ghal zmien 
jiddecidi. 

15. Il-kotba u registri tas-Socjçfa glı:.ınJ!ıoın 
.iigu verifikati kul! sena minn Me5<;rs 1 urquand, 
Young and Company ta' Nru. 10, Triq Nofsin­
har, il-Belt Valletta, jew dawk 1-awdituri ohra 
kif il-Board tad-Diretturi jista' minn zmien gtıal 
zınien jiddecidi. 

16. Qed jigi fl-ahharnett miftiehem Ji r· regoli 
msejha "Regu1amenti ghat-Tmexxija ta' Kumpan­
nija b'Ri,sponsabhilfa Limitata" li jiföaİ'U fi-Ew­
wel Skeda ta' 1-0rdinanza ta' 1-1961 dwar is-So­
cjetajiet Kummercjali ghandhom japplikaw ghas­
Socjeta safejn 1-istess regoli huma applikabbli 
ghat-tmexxija ta' socjeta anonima priv:.ıta. u mhu­
miex modifikati jew eskluzi bl-artikoli ta' hawn 
fuq li qed jiga spe:':ifi"~atamcnt regi;r:·~ti rnis·so1-
toskritturi. 

(Itfırın1ti) John D. Hirst 
B. Pa.tricüı Hirst 
C. Mayi 
A. Farrugia, Avukat. 

Xhud tal-firem u 1-identifa. 

(lffirmati) John D. H.irst 
Nut. Dr Alex Sciben"ts 1 rigo:ıa 

Kopj1 vera ta' Dokument ınarkat '·X" u doku­
menti ohra annessi mieghu markati "A" u "B" 
imdatıtıl:ı fl-atti tieghi tad-29 ta' Frar. 1964. 

11-lum 2 ta' Marzu. 
Quod attestor. 

(lffirnnt) Nut. Dr Alex Scibc~rras Trigona. 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-vfae;;ta Taghlıa 
r-Regi:ıa. il-luın 3 t-ı' Marzu, 1964. 

A'.'-IT. fONN>\, 

Dep. Reğistratur. 

l'rinted at tlıe Department of lnformation. 


